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Modification no 005

1. La présente modification no 005  mise à fournir des réponses supplémentaires à des questions 
fournies par les soumissionnaires. 

Un numéro a été assigné par TPSGC à chaque question reçue. Les réponses fournies et
publiées  ne sont pas nécessairement dans l’ordre qu’ils ont été reçues.

2. Cette modification aussi inclue les présentations de la conférence aux soumissionnaires du 29 
mai, 2015 et la liste des participants.

3. Les réponses  aux questions numéro 4 et 5 à  la modification numéro 002 indiquait que  
l’Appendice BD1 était modifiée et serait publiée dans une autre modification.  A cette fin:

Enlever l’Appendice BD1 au complet et

Remplacer avec l’Appendice BD1 ci-jointe

Les modifications inclues sont: les quantités pour les Produits à livrer d’acquisition en option au 
Tableau 2 on été ajoutées et le titre du Tableau 24 a été changé.

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Question 180

Référence : Volume 1, annexe B, appendice BA, tableau 1 de la pièce jointe 1, 1.2 Ébauches de plans et
de documents, élément 7, Plan de qualité préliminaire et volume 3, annexe A, paragraphe 11.1.2,
CDRL/DID, HQSS-ISS-QA-01, plan de gestion de la qualité. Demande : Nous ne trouvons pas cette
description d'éléments de données de la demande de propositions (DDP). Veuillez orienter ou fournir.

Réponse

Le paragraphe 1.2 de l'appendice BA de l'annexe B sera modifié pour se lire comme suit :
" Le soumissionnaire doit joindre à sa proposition un plan de qualité préliminaire conformément à ISO
9001:2008 "

Question 181

Référence : Appendice AA, de l'annexe A, volume 2, glossaire du plan de vérification SAQG : Le Plan
de vérification du Système d'abris pour quartier général (SAQG), conformément à l'appendice C3 de
l'annexe C, précise les exigences spécifiques. Commentaires : " conformément à l'appendice C3 de
l'annexe C ", semble renvoyer à une mauvaise référence ou un document manquant. Veuillez préciser.

Réponse

La page 3 du glossaire de l'appendice AA de l'annexe A du volume 2 sera modifiée pour se lire comme
suit :
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" Plan de vérification du SAQG : Le Plan de vérification du Système d'abris pour quartier général
(SAQG), conformément à l'appendice BB de l'annexe B du volume 1, précise les exigences spécifiques.

Question 186

Référence : Volume II, appendice AD de l'annexe A, 4.2.2, page 22, énonce : Un seul type complexe
sera transporté dans un type de conteneur/palette donné. Nota : Un type complexe de SAQG pourrait
nécessiter l'utilisation de plus d'un conteneur/palette. Demande : Dans 4.2.2, le numéro " 4.2.2 " est rayé.
Est-ce voulu?

Réponse

Oui, c'est voulu. Un type complexe de SAQG pourrait nécessiter l'utilisation de plus d'un conteneur. Le
paragraphe 4.2.2 sera modifié pour enlever la rayure. Le paragraphe 4.2.1 de HQSS-ACQ-SE-11 sera
modifié pour se lire comme suit :
  4.2.1 Comprendre 4 x 4 = 16 plans secondaires pour répondre aux combinaisons suivantes :
-      quatre (4) types de configurations de complexe de SAQG : types 1, 2, 3 et 4, selon la définition du 

tableau 1;
- quatre (4) types de conteneurs :
-       standard de 20 pi (NNO 8145-21-914-4367); N/P : DV-20, code CAGE : 3AH99;  
-       à ouverture latérale de 20 pi (8145-21-921-0858) N/P : 9776280-1, code CAGE : 35907;
-       tricon (8145-01-537-6254) N/P : BXTDCGCDND003, code CAGE : 09PD1;  
-       bicon (8145-01-540-5854) N/P : BXTDCGCDND002, code CAGE : 09PD1.

Question 187

Référence : Volume II, appendice AF de l'annexe A, 4.2.4, 4.3.4 : 
page 3, 4.2.4, les certificats doivent être fournis à cet effet conformément au paragraphe Erreur! renvoi
introuvable. 
page 3, 4.3.4, les certificats doivent être fournis à cet effet conformément au paragraphe Erreur! renvoi
introuvable. Demande : Veuillez fournir l'information manquante.  

Réponse

Le paragraphe 4.2.4 de l'appendice AF de l'annexe A du volume 2 sera modifié pour se lire comme suit :
 À cet effet, il doit fournir des certificats conformément au paragraphe 7.0 du présent document.
Le paragraphe 4.3.4 de l'appendice AF de l'annexe A du volume 2 sera modifié pour se lire comme suit :
 À cet effet, il doit fournir des certificats conformément au paragraphe 7.0 du présent document.
  

Question 188

Référence : volume III, appendice BA, page 1, entête du tableau 
Pour la prestation du soutien en service essentiel, comme détaillé dans l'énoncé de travail,
l'entrepreneur sera payé une firme
Question : payé une firme... quoi?

Réponse

Volume 3, Apendice BA, le Barème de prix des services essentiels est modifié comme suit: 

Solicitation No. - N° de l'invitation Amd. No. - N° de la modif. Buyer ID - Id de l'acheteur

W8476-155245/A 005 112qf

Client Ref. No. - N° de réf. du client File No. - N° du dossier CCC No./N° CCC - FMS No/ N° VME

W8476-155245 112qfW8476-155245

Page 3 of -  de 16



Enlever l’Appendice BA au complet et

Remplacer avec l’Appendice BA ci-jointe

Les modifications inclues sont: les NIC 0231 - 0245 sont enlevés, tout les NICs SERVICES
ESSENTIELS - PÉRIODE DU CONTRAT sont renommés et les detailes pour  SERVICES ESSENTIELS
- PÉRIODE D'OPTION ont été ajoutées.  Le Volume 3, Article 6 - Payment et sous -articles seront mis a
date prochainnement.

Question 189

Référence : 
Volume II, appendice AA de l'annexe A, 2.13.4 
Description de l'exigence : Chaque pare-soleil doit recouvrir au moins 70 % de la surface extérieure
exposée de l'abri. 
Demande : Veuillez préciser les exigences pour le rayonnement solaire. Recommander une modification
des exigences pour " le pare-soleil doit recouvrir un minimum de 70 % de l'espace de l'abri. L'espace
exposé doit être calculé comme l'espace de l'abri qui se trouve directement au soleil pendant des
périodes de charge solaire extrêmes de la journée (de 10 h à 14 h), sauf les espaces d'accès à la porte. "
Les espaces d'accès à la porte doivent être ouverts pour la connectivité modulaire du complexe d'abris.

Réponse

Accepté avec une légère modification de la durée de la charge solaire extrême, le paragraphe 2.13.4
sera modifié pour se lire comme suit :
" le pare-soleil doit recouvrir un minimum de 70 % de l'espace de l'abri. L'espace exposé doit être
calculé comme l'espace de l'abri qui se trouve directement au soleil pendant des périodes de charge
solaire extrêmes de la journée (de 10 h à 16 h), sauf les espaces d'accès à la porte. "

Question 190

Référence : 
Volume II, appendice AA de l'annexe A, 2.13.20 
Description de l'exigence : Le pare-soleil devrait permettre une réduction considérable du rayonnement
solaire s'approchant de ± 2 oC par rapport à la région environnante. Demande : Veuillez expliquer les
exigences de la spécification. Il est impossible que la température de l'espace sous le pare-soleil soit
inférieure à la température ambiante. Il est recommandé que l'exigence soit modifiée pour : " Le
pare-soleil doit fournir une réduction importante du rayonnement solaire. Par exemple, pour une charge
solaire maximale de 1120 W/m2 et une température ambiante maximale de 49 °C, l'utilisation du
pare-soleil réduira la température de la paroi extérieure de l'abri de 10 °C.

Réponse

Accepté. Volume II, Appendice AA de l'annexe A, 2.13.20 sera modifié pour se lire comme suit :

2.13.20 Le pare-soleil doit fournir une réduction importante du rayonnement solaire. Par exemple, pour
une charge solaire maximale de 1120 W/m2 et une température ambiante maximale de 49 °C,
l'utilisation du pare-soleil réduira la température de la paroi extérieure de l'abri de 10 °C.

Question 191
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Référence : 
Volume II, appendice AA de l'annexe A, 2.19.2.2.1 
Description de l'exigence : Le moyeu de raccordement d'abris doit pouvoir être raccordé directement à la
section centrale de tente de la TGMA (NNO 8340-21-859-3166). 
Demande : la section 2.19.2.2 exige que les abris du SAQG soient liés à la TGMA. Pour être liés à la
TGMA, un ensemble de dessins ou de fiches techniques ou ICD mécanique sur les systèmes de la
TGMA est nécessaire pour compléter cette exigence.  

Réponse

Le dessin doit être remis avec l'ensemble des données techniques.  Les soumissionnaires doivent suivre
la procédure décrite au Volume 1, paragraph 2.7.1 pour obtenir les document techniques.  

Question 192

Référence : Volume 2, annexe A, appendice AA, paragraphes 1.7.1; 1.8.1; et 1.9.1. Il semble que des
mots soient manquants de ces trois références. Demande : Est-ce que le texte devrait énoncer : conçu
pour être " sous auvent " dans...?

Réponse

Accepté. Volume 2, annexe A, appendice AA, paragraphes 1.7.1; 1.8.1; et 1.9.1 seront modifiés pour se
lire comme suit : " conçu pour être utilisé "sous auvent" dans... "

Question 193

Référence : Volume 1, appendice BA - évaluation technique de soumission, appendice BA de l'annexe B
du volume 1 - Instructions et exigences à l'intention des soumissionnaires 
Demande : Veuillez vérifier le nombre de points maximal attribué pour l'évaluation technique. Tableau 2
de la pièce jointe 1 - Les critères techniques notés indiquent que le maximum de points équivaut à 104.
Ce même pointage de 104 est indiqué à plusieurs endroits de la DDP. Cependant, l'addition manuelle du
maximum de points dans le tableau équivaut à 114 et non à 104.

Réponse

SVP, veuillez vous référer aux questions 3 et 97.

Question 194

Référence : 3001 Volume 3 - Contrat subséquent pour le soutien en service du SAQG, 15-04-2015,
section 6.3.1 a) éléments réparables, iii) élimination/rebuts 
Demande : Dans la section de référence, la rubrique " élimination/rebuts " est un élément avec prix
unitaire fixe. Dans " 3010 volume 3 - appendice BB - Réparation et révision - 15-04-2015 ", il n'y a pas
de rubrique pour " élimination/rebuts ". Devrait-il y avoir une rubrique pour chaque partie de cette annexe
pour l'élimination/rebuts ou doit-elle être incluse dans l'une des rubriques de l'annexe?

Réponse
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Une rubrique " élimination/rebuts " sera ajoutée dans le volume 3, appendice BB dans une modification
de la DDP à venir.  

Question 195

Référence : Matrice de vérification des exigences du SAQG, appendice AA de l'annexe A du volume 2,
section 5.3. Trousse d'éclairage tactique - Subdivision en sous-trousses, page 148. 5.3.1 La trousse
d'éclairage tactique doit être subdivisée en trois (3) sous-trousses :
5.3.1.1. une sous-trousse " distribution de faible puissance et appareil d'éclairage tactique ";
5.3.1.2. une sous-trousse " d'ensemble de commutation ";
5.3.1.2.1. une (1) sous-trousse " d'ensemble de commutation " pour chaque groupe de quatre (4)
sous-trousses " distribution de faible puissance et appareil d'éclairage tactique ".
5.3.1.3. Sous-trousse " panneau de commande d'éclairage "
5.3.1.3.1. Une (1) sous-trousse " panneau de commande d'éclairage " pour chaque groupe de quatre (4)
sous-trousses " distribution de faible puissance et appareil d'éclairage tactique ".
Sous-trousses d'appareils d'éclairage
Telle que décrite dans la liste de produits livrables du tableau 1 de l'appendice AB de l'annexe A, volume
2, la quantité ferme de trousses d'éclairage tactique est 6 800. La trousse d'éclairage tactique, telle
qu'elle est décrite au paragraphe 5.3, est composée de trois sous-trousses : 1) 5.3.1.1. une sous-trousse
" distribution de faible puissance et appareil d'éclairage tactique "; 2) 5.3.1.2. une sous-trousse "
d'ensemble de commutation " et 3) 5.3.1.3. une sous-trousse " panneau de commande d'éclairage ".
Toutefois, le paragraphe 5.3.1.2.1. dicte une (1) sous-trousse " d'ensemble de commutation " pour
chaque groupe de quatre (4) sous-trousses " distribution de faible puissance et appareil d'éclairage
tactique " et le paragraphe 5.3.1.3.1. présente une (1) sous-trousse " panneau de commande d'éclairage
" pour chaque groupe de quatre (4) sous-trousses " distribution de faible puissance et appareil
d'éclairage tactique ". Veuillez confirmer que selon 5.3.1.2.1 et 5.3.1.3.1 chaque trousse d'éclairage
tactique sera composée de quatre (4) sous-trousses de distribution de faible puissance et appareil
d'éclairage tactique, d'une (1) sous-trousse d'ensemble de commutation et d'une (1) sous-trousse de
panneau de commande d'éclairage. Il est difficile à déterminer combien de sous-trousses doivent être
comprises dans la trousse d'éclairage tactique.  

Réponse

C'est exact, selon le paragraphe 5.3.1.2.1. qui affirme qu'une (1) sous-trousse " d'ensemble de
commutation " pour chaque groupe de quatre (4) sous-trousses " distribution de faible puissance et
appareil d'éclairage tactique " et le paragraphe 5.3.1.3.1. qui présente une (1) sous-trousse " panneau de
commande d'éclairage " pour chaque groupe de quatre (4) sous-trousses " distribution de faible
puissance et appareil d'éclairage tactique ". Selon 5.3.1.2.1 et 5.3.1.3.1, chaque trousse d'éclairage
tactique sera composée de quatre (4) sous-trousses de distribution de faible puissance et appareil
d'éclairage tactique, d'une (1) sous-trousse d'ensemble de commutation et d'une (1) sous-trousse de
panneau de commande d'éclairage.

Question 196

Référence : Matrice de vérification des exigences du SAQG, appendice AA de l'annexe A du volume 2.
Section 5.4. Trousse d'éclairage tactique - Composition des sous-trousses, page 148
5.4.2.1. Quantité un (1) : Coffret de rangement à parois rigides (avec plaque signalétique et assez de
poignées pour le transport à deux personnes) pour contenir tous les articles énumérés au paragraphe
5.4.2.
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Veuillez préciser si le coffret de rangement à parois rigides doit avoir des poignées pour le transport à
deux personnes si le poids total du coffret et son contenu sont dans les limites de la capacité de levage
d'une seule personne?

Réponse

C'est exact, le coffret de rangement à parois rigides doit avoir des poignées pour le transport à deux
personnes si le poids total du coffret et son contenu dépassent les limites de la capacité de levage d'une
seule personne.

Question 197

Référence : Matrice de vérification des exigences du SAQG, appendice AA de l'annexe A du volume 2.
Section 5.4. Trousse d'éclairage tactique - Composition des sous-trousses, page 148
5.4.1.4.1. Chaque ensemble de prise de courant doit inclure une prise double à disjoncteur différentiel de
type NEMA 5-20RA. Étant donné que les appareils d'éclairage tactique doivent être reliés en série
jusqu'à un maximum de 1 800 volts-ampères, y compris les prises doubles à disjoncteur différentiel,
conformément au point 5.9.5, les ensembles de prises de courant devraient-ils avoir une prise 5-15R (15
ampères) au lieu de la prise 5-20RA (20 ampères) décrite au point 5.4.1.4.1?

Réponse

Aucune modification à l'exigence. La majorité de l'équipement de distribution de champ de l'inventaire
du MDN est doté de prises configurées selon NEMA-5-20R qui sont compatibles avec les fiches de 15 et
20 ampères. Limiter la configuration à 5-15R et P limitera notre capacité d'alimenter les pièces
d'éclairage du système de distribution de champ du MDN.  

Question 198

Référence : Matrice de vérification des exigences du SAQG, appendice AA de l'annexe A du volume 2.
Section 5.7. Trousse d'éclairage tactique - Caractéristiques de rendement, page 152
5.7.1 Lorsqu'il fonctionne en mode d'éclairage normal, les appareils d'éclairage tactique doivent produire
une lumière blanche ayant une couleur de température de 5 100K.
Selon la norme ANSI C78.377?2008, les DEL de haute qualité comprennent 8 couleurs de blanc
différentes pour se conformer à LM?80?08 et donc TM?21?1. La gamme qui comprend la couleur de
blanc désirée au point 5.7.1 de 5100K est une TK nominale de 5000K, incluant une TK cible de 5028K et
une tolérance de +/?283K. La TK nominale de 5000K selon ANSI C78.377?2008 est-elle acceptable
pour satisfaire à l'exigence du point 5.7.1? 
Les DEL dégagent une gamme de température de couleur, alors une gamme (ou du moins la TK
nominale) doit être précisée au lieu
d'un " point fixe " de température de couleur. Comme référence, veuillez prendre note que l'exigence a
été modifiée à 5000K dans la modification 10, réponse 5 de l'ébauche de DDP.

Réponse

Veuillez utiliser une gamme de couleur blanche de 5000K à 5300K.  Le paragraphe 5.7.1 de l'appendice
AA de l'annexe A du volume 1 sera modifié pour se lire comme suit :
Lorsqu'il fonctionne en mode d'éclairage normal, les appareils d'éclairage tactique doivent produire une
lumière blanche ayant une gamme de couleur de température entre 5000K et 5300K.
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Question 199

Référence : Matrice de vérification des exigences du SAQG, appendice AA de l'annexe A du volume 2.
Section 6. SAQG - CONTENEURS POUR LE TRANSPORT ET LE STOCKAGE, page 159
6.1.3 TriCon - 8 pieds de hauteur, trois côtés ouvrants (NNO 8145?01?537?6254)
6.1.4 BiCon - 8 pieds de hauteur, trois côtés ouvrants (NNO 8145?01?540?5854)
Les NNO précisés aux points 6.1.3 et 6.1.4 sont inversés. Le NNO 8145?01?540?5854 est pour le
conteneur de transport TriCon et le NNO 8145?01?537?6254 est pour le conteneur de transport BiCon.
C'est exact, les NNO sont précisés dans la liste des produits livrables, appendice AB, annexe A, volume
2.  
Tableaux 1 et 2, pages 2 et 3, Liste des quantités des sous-systèmes et des accessoires du SAQG et
Calendrier de livraison des sous-systèmes et des accessoires du SAQG.
Assurer que les renseignements des renvois sont précis pour la conformité à la présentation des
soumissions.

Réponse

Les NNO indiqués aux points 6.1.3 et 6.1.4 de l'appendice AA de l'annexe A du volume 2 sont exacts.
Toutefois, les NNO dans l'appendice de la liste des produits livrables sont inversés.
Les tableaux 1 et 2 de l'appendice AB de l'annexe A du volume 1 seront modifiés pour se lire comme
suit :
" Conteneurs pour le transport et le stockage - BiCon (NSN 8145-01-540-5854) "
" Conteneurs pour le transport et le stockage - Tricon (NNO 8145-01-537-6254) "    

Question 200

Référence : Évaluations de l'acquisition et du soutien en service du SAQG, appendice BA, annexe B,
volume 1. Section 2. CRITÈRES COTÉS TECHNIQUES, tableau 2 de la pièce jointe 1 - Critères
techniques cotés, page 12.
5.7.3 La performance de l'éclairage en fonction du nombre de lumens produits à partir de l'installation
dans les 5 minutes à partir du début ne devrait pas chuter de plus de 30 % de la performance d'éclairage
et recouvrer la performance complète en 20 minutes du démarrage de la lumière à -51 °C.
5.7.3 est une référence inexacte dans la MVE du SAQG, appendice AA de l'annexe A du volume 2, page
152. La référence devrait être 5.7.15. Veuillez réviser en conséquence pour présenter les informations
exactes.

Réponse

Référence 5.7.5 du tableau 2 de la pièce jointe 1 ?Critères techniques cotés, appendice BA, annexe B,
volume 1. section 2, page 12 sera modifiée comme suit : " 5.7.15 "

Question 201

Référence : Évaluations de l'acquisition et du soutien en service du SAQG, appendice BA, annexe B,
volume 1. Section 2. CRITÈRES COTÉS TECHNIQUES, tableau 2 de la pièce jointe 1 - Critères
techniques cotés, page 11.
3.8.8 Tous les filtres à air de l'appareil de conditionnement d'air devraient être d'un format standard
disponible dans le commerce.
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3.8.8 est une référence inexacte dans la MVE du SAQG, appendice AA de l'annexe A du volume 2 car
elle n'existe pas. La référence devrait être 3.8.7. Veuillez réviser en conséquence pour présenter les
informations exactes.

Réponse

Référence 5.8.8 du tableau 2 de la pièce jointe 1 ?Critères techniques cotés, appendice BA, annexe B,
volume 1. section 2, page 11 sera modifiée comme suit : " 5.8.7 "

Question 202

Référence : EDT, annexe A, volume 2; section 5.5 Examens de l'ingénierie des systèmes, paragraphe
5.5.2.3 Examen de conception préliminaire
5.5.2.3.3 L'entrepreneur doit effectuer l'ECP dans les 30 jours qui suivent l'approbation de l'EES
conformément à la LDEC/DD HQSS-ACQ-SE-05, Plan d'examen de conception préliminaire.
Référence : Liste des données essentielles au contrat, appendice AC de l'annexe A du volume 2.
Section : Ingénierie des systèmes, HQSSACQ?SE?05, Examen de conception préliminaire, page 3.
L'ébauche du plan de revue du développement du personnel doit être soumise dans les 30 jours qui
suivent l'approbation de l'EES.
Référence : Description d'éléments de données, appendice AD de l'annexe A du volume 2. Section :
Titre de description d'éléments de données, Plan d'examen de conception préliminaire, page 15.  
La liste des données essentielles au contrat énonce que l'ébauche soumise 30 jours après l'approbation
de l'EES est le moment auquel la RDP doit être complétée selon l'énoncé de travail (consulter l'énoncé).
Aussi, la liste des données essentielles au contrat indique que le plan de l'ECP final doit être soumis
dans les 15 jours suivant la réception des commentaires, qui aura lieu dans les 15 jours suivant la
réception des commentaires de l'AT. Toutefois, l'objectif de la DED (DED HQSSACQ?SE?05) " est de
déterminer les mesures requises pour préparer l'ECP ". Si c'est un plan pour la conduite de l'ECP, les
répartitions du temps semblent être inexactes.

Réponse

Aucune modification à l'exigence. La répartition du temps est exacte.

Question 203

Référence : Énoncé de travail, annexe A du volume 2  Section 5.5 Examen de l'ingénierie des systèmes,
paragraphe 5.5.2.8, Inspection et essai du premier article
(IEPA). 5.5.2.8.1 L'entrepreneur doit mener une IEPA conformément à dans les 30 jours qui suivent
l'élaboration du PFQ.
La phrase est non terminée : " ... conformément à...? Veuillez préciser à quelles normes ou exigences
les soumissionnaires doivent se conformer.

Réponse

Le paragraphe 5.5.2.8.1 de l'annexe A sera modifié pour se lire comme suit :
" 5.5.2.8.1 5.5.2.8.1 L'entrepreneur doit mener une IEPA conformément à CDRL/DID-HQSS-ACQ-SE03,
Matrice de vérification des services attendus de l'entrepreneur, dans les 30 jours qui suivent l'élaboration
du PFQ.

Question 204
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Référence : Liste des données essentielles au contrat, appendice AC de l'annexe A du volume 2.
Section Produits de soutien logistique,
HQSS?ACQ?SP?04 (Matériel et vidéo pédagogiques et de présentation), page 6. L'ébauche est soumise
à IOC?90D, le temps de réponse par l'AT à la réception
+ 45 jours, la soumission définitive due IOC-45D. Aucun temps n'a été alloué entre la réponse de l'AT à
l'ébauche de soumission et la date finale de soumission. Étant donné que les plans de leçon, les images
et les vidéos pourraient avoir reçu des commentaires de l'AT, un certain temps doit être alloué.

Réponse

Référence : Liste des données essentielles au contrat, appendice AC de l'annexe A du volume 2. La
section Produits de soutien logistique,
HQSS?ACQ?SP?04 (Matériel et vidéo pédagogiques et de présentation), page 6. Les mesures de
soumission finales seront modifiées pour se lire comme suit : " IOC-20 D ".

Question 205

Référence : Énoncé de travail, annexe A du volume 2  Section 8.4 Approvisionnement initial,
paragraphe 8.4.3 Protocole de données du matériel (PDM), page 43
8.4.3.1. L'entrepreneur doit créer et diffuser le PDM à suivre pour charger des données et construire la
structure de ventilation du matériel dans le système SAP de saisie de données dans le SIGRD
conformément à la LDEC/DD HQSS-ACQ-SP-07, Protocole de données du matériel.  
Référence : Description d'éléments de données, appendice AD de l'annexe A du volume 2. Section :
Titre de description d'éléments de données :
Protocole de données du matériel (PDM), page 49.
La DED énonce le niveau sommaire des exigences de données à inclure dans la feuille de données.
Aucune autre référence au PDM n'est précisée. La portée des exigences de données, c.-à-d., le détail
des exigences réelles des éléments de données ne sont pas fournis. D'autres détails pourraient-ils être
fournis?

Réponse

Énoncé de travail, annexe A du volume 2  Section 8.4 Approvisionnement initial, paragraphe 8.4.3
Protocole de données du matériel (PDM), page 43
8.4.3.1. L'entrepreneur doit fournir les données techniques et compléter la feuille de données du PDM
comme la nomenclature, la structure de ventilation du matériel, le code CAGE, code OTAN des
fabricants, numéro de pièce, numéro de série selon la distribution du matériel et le plan de mise en
service, la liste de tâches d'entretien, la liste de matériel accessoire, les données de fiabilité comme
MTBF, MTTR. En général, ce sont les données de soutien logistique.

Question 206

Référence : Énoncé de travail, annexe A du volume 2  Section 8.0 Soutien logistique intégré,
paragraphe 8.1.3 Liste des pièces de rechange provisoire, page 38.
8.1.3.1 L'entrepreneur doit élaborer une liste des pièces de rechange provisoire et la remettre au
responsable technique pour qu'il l'examine et l'approuve conformément à la LDEC/DD HQSS-ACQ-03,
Liste des pièces de rechange provisoire. 
Cette section et le CDRL traitent de l'élaboration et de la livraison d'une liste de pièces de rechange
provisoire. Ce n'est pas clair comment et quand le gouvernement commandera des pièces de rechange
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provisoires. Est-ce que le processus se fera par PCC? Quel est le délai entre la soumission de la liste
des pièces de rechange provisoire finale remise au gouvernement et la réception de la commande de
pièces de rechange par l'entrepreneur?

Réponse

Le paragraphe 8.1.3.1 de l'annexe A du volume 2 sera modifié pour se lire comme suit :
" L'entrepreneur doit créer une liste des pièces de rechange provisoire et la remettre au responsable
technique pour qu'il l'examine et l'approuve conformément à la LDEC/DD HQSS-ACQ-03-LSA 03, Liste
des pièces de rechange provisoire. "
Il est possible que le Canada commande ou ne commande pas de pièces de rechange provisoire. Tout
dépendra des besoins opérationnels.  

Question 207

Référence : Énoncé de travail, annexe A du volume 2  Section 8.0 Approvisionnement initial,
paragraphe 8.4.2 Réunion d'approvisionnement initial, page 43.
8.4.2.6 L'entrepreneur doit fournir et livrer une proposition détaillée avec des prix fermes à l'autorité
contractante concernant les choix convenus lors de la RAI. Aucun délai n'a été fourni quant au moment
où les " prix fermes " doivent être fournis et aucun délai n'indique à quel moment le gouvernement
commandera le choix des réunions d'approvisionnement initial. Ces délais doivent être compris afin de
bien comprendre les exigences et compléter le calendrier principal du projet (partie de motif de
diligence, incidence sur les sous-traitants, exigences concernant la livraison contractuelle du fournisseur,
etc.)

Réponse

Les prix de l'approvisionnement initial des pièces de rechange doivent être fournis lors de la réunion
d'approvisionnement initial.

Question 209

La section 1.22.1.1 énonce : " Chaque composant du SAQG (y compris la housse de protection
conforme à l'article) pesant plus de 10kg doit être muni de poignées de levage intégrées. " 
La section 5.4.1.1 énonce : " Quantité un (1) : coffret de rangement à parois rigides (avec plaque
signalétique et assez de poignées pour le transport à deux personnes) pour contenir tous les articles
énumérés dans le paragraphe 5.4.1;
La section 5.4.2.1 énonce : " Quantité un (1) : coffret de rangement à parois rigides (avec plaque
signalétique et assez de poignées pour le transport à deux personnes) pour contenir tous les articles
énumérés dans le paragraphe ;
La section 5.4.3.1 énonce : " Quantité un (1) : coffret de rangement à parois rigides (avec plaque
signalétique et assez de poignées pour le transport à deux personnes) pour contenir tous les articles
énumérés dans le paragraphe 5.4.3. 
Question : Si les coffrets de rangement à parois rigides des sections 5.4.1.1, 5.4.2.1 et/ou 5.4.3.1 ont un
poids de moins de 10 kg, ceux-ci peuvent-ils avoir une seule poignée ou aucune poignée conformément
à la section 1.22.1.1?

Réponse
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Les coffrets de rangement à parois rigides qui ont un poids inférieur à 10 kg doivent être munis d'au
moins une poignée de transport.

Question 210

Référence : Volume 2, appendice AA de l'annexe A, paragraphe 5.4.3.2. Le panneau d'éclairage et de
distribution électrique doit inclure six (6) prises, un (1) connecteur à broche et douille NNO
5935?20?000?0913 et deux (2) prises réservées, au besoin. Conformément à CSA C22.2 No. 144.1?06,
si le panneau d'éclairage et de distribution électrique ou tout ce qui y est relié est utilisé à l'extérieur, il
doit avoir un disjoncteur de fuite de terre qui protège chaque circuit ou prise. Le Canada prévoit-il utiliser
le panneau d'éclairage et de distribution électrique à l'extérieur?
La confirmation qu'un disjoncteur de fuite de terre protège chaque circuit ou prise du panneau
d'éclairage et de distribution électrique devrait être une exigence impérative pour assurer la conformité
de la soumission.

Réponse

Confirmé. Une protection par disjoncteur de fuite de terre est requise pour chaque circuit ou prise du
panneau d'éclairage et de distribution électrique conformément au paragraphe 5.4.1.4.1 de l'appendice
AA de l'annexe A, volume 2.  

Question 211

Référence : Volume 2, appendice AA de l'annexe A, paragraphe 5.9.1 La trousse d'éclairage tactique
doit être conçue pour être alimentée par un courant alternatif de 120 volts, monophasé, 3 fils, 60 Hz, à
maximum de 15 A par prise. Conformément au point 1.37.1.2, page 39 " Les FC fourniront de l'électricité
sur le terrain à l'aide d'un système central de distribution électrique (SCDE) NNO 6130?20?000?3825.
Veuillez confirmer qu'une trousse d'éclairage tactique sera alimentée par un circuit 60 ampères au lieu
d'un circuit de 15 ampères, comme on le précise au point 5.9.1

Réponse

Veuillez consulter la figure 3 de l'appendice AA du volume 2. Le panneau d'éclairage et de distribution
électrique doit être conçu pour être alimenté à partir du système central de distribution électrique qui est
un tableau de distribution de 60 ampères. Les circuits d'éclairage doivent être alimentés à partir des
circuits de dérivation de 15 ampères.  

Question 212

Référence : Matrice de vérification des exigences du SAQG, appendice AA de l'annexe A, paragraphe
5.9.5. Les appareils d'éclairage tactique doivent être reliés en série jusqu'à un maximum de 1 800
volts-ampères, y compris les prises doubles à disjoncteur différentiel. Veuillez confirmer que,
conformément au point 5.9.5, les disjoncteurs de 15 ampères sont requis dans le panneau d'éclairage et
de distribution électrique pour limiter chaque prise qui alimente les faisceaux d'éclairage, conformément
au point 5.9.5 même si le point 5.4.4.4.1 exige des prises doubles à disjoncteur différentiel qui sont de
type NEMA 5-20RA et qui peuvent brancher des appareils de 20 ampères.

Réponse
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C'est exact. Les faisceaux d'éclairage, conformément au paragraphe 5.9.5, seront alimentés à partir d'un
circuit de 15 ampères même si le point 5.4.4.4.1 exige des prises doubles à disjoncteur différentiel de
type NEMA 5-20RA.

Question 213

Le pointage minimum obligatoire des tableaux 2 et 4 du volume 1, appendice BA : Nous proposons
sérieusement qu'il n'y ait aucun pointage minimum obligatoire étant donné que tous les éléments cotés
sont des exigences désirables et que l'imposition de minimums pourrait faire en sorte que les
soumissionnaires offrent des systèmes plus onéreux et complexes simplement pour obtenir le pointage
minimum requis. Le simple fait que l'évaluation des propositions soit effectuée sur une base de prix par
point et que l'on puisse s'attendre à plusieurs soumissions fera en sorte que les soumissionnaires
travailleront vers l'atteinte d'un pointage maximum en relation avec le prix, rendant l'exigence d'un
pointage minimal redondant.  

Réponse

Le Canada accepte le risque que les soumissionnaires offrent des systèmes plus onéreux et complexes
si un pointage minimum obligatoire aux tableaux 2 et 4 du volume 1, appendice BA, est imposé. Pour le
Canada, cette stratégie d'évaluation donne l'approche ayant la meilleure valeur.   

Question 214

Nous proposons sérieusement qu'un prix plafond soit fourni pour le total des CLIN 0001 à 0023, et si ce
prix est dépassé, les soumissions seront déclarées non conformes. À cause de la méthodologie
d'évaluation, les soumissionnaires travailleront pour maximiser leur pointage, et généralement, des
notes plus élevées s'obtiennent avec des offres plus complexes, ce qui entraîne des prix plus élevés.
Dans le pire des cas, toutes les soumissions arriveront avec un prix plus élevé que les fonds disponibles
pour le projet, ce qui entraînera un " échec d'approvisionnement ". 

Réponse

Le Canada a considéré un prix plafond pour les CLIN 0001 à 0023, mais il l'a rejeté.

Question 215

Les soumissionnaires ne peuvent présenter des prix fermes pour le SES au moment de la
fermeture de la soumission en utilisant une méthodologie permettant de tenir compte de l'inflation pour
les 25 prochaines années (après l'adjudication du marché) seulement en fonction de la DPIM et d'un seul
indice de main-d'œuvre. Les prix des périodes d'option de SES doivent être à la base de la négociation.
L'utilisation d'une simple formule d'inflation doit s'appliquer à l'évaluation de la soumission seulement.

Réponse

Les soumissionnaires doivent fournir les prix fermes de SES pour les cinq premières années du contrat.
Une formule d'inflation s'applique seulement pour l'évaluation de la soumission. Aux fins des périodes
d'option du contrat de SES, l'ajustement du prix économique dans le volume 3, paragraphe 6.8 sera
appliqué.
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Question 216

Le terme " examen " figure dans plusieurs numéros de paragraphe dans la colonne postcontrat de la
MVE. À l'extrême, cela pourrait signifier un examen de toutes les configurations possibles sur une vaste
gamme de conditions, ce qui coûterait des dizaines de millions de dollars. Il faut apporter des précisions.

Réponse

Veuillez consulter la section GLOSSAIRE dans le volume 2, appendice AA, annexe A. Cette section
explique les moyens de se conformer de même que les passerelles de vérification pour la MVE du
SAQG. L'intention d'examen est de recevoir des documents, d'examiner les données ou l'attestation. Si
l'examen a déjà été effectué, il n'y a aucun besoin de répéter l'examen; la documentation sera
suffisante. Les examens ne sont pas requis sur toutes les configurations possibles où les similarités dans
l'équipement permettent d'extrapoler les résultats. Si l'entrepreneur est incapable de fournir la
documentation, l'examen doit être effectué sur l'équipement.     

Question 217

En voyant le SAQG comme un système, les exigences dans certains domaines sont entremêlées avec
les exigences de d'autres domaines. Par exemple, les points sont maximisés pour la réduction du
nombre d'appareils de chauffage et de climatisation, ce qui dicte qu'ils devraient être de plus grande
capacité, mais la spécification limite le poids et fournit des points pour la réduction du poids. 

Réponse

Le Canada reconnaît que les exigences dans certains domaines sont entremêlées avec les exigences
d'autres domaines. Cependant, le Canada se fie aux soumissionnaires pour soumettre leurs meilleures
solutions pour satisfaire à ces exigences.

Question 218

Les critères de notation ont plus de valeur que le temps de déploiement et de retrait par rapport au profil
de la mission et l'utilisation des installations du quartier général. 

Réponse

Pour le Canada, les temps de déploiement et de retrait en tant que critères cotés sont essentiels à la
disponibilité opérationnelle de la mission et les points attribués pour ces critères ne sont pas surévalués.

Question 322

La réponse à la question 96 dans la modification no 004 retarde notre proposition, et supposément celle
de tous les soumissionnaires, de 1,5 mois! Il est essentiel de connaître l’efficacité thermique des abris,
afin de déterminer les exigences relatives à l’isolation des abris ainsi que le nombre et la taille des
appareils de chauffage et de conditionnement d’air. De plus, les soumissionnaires arguent qu’aucune

Solicitation No. - N° de l'invitation Amd. No. - N° de la modif. Buyer ID - Id de l'acheteur

W8476-155245/A 005 112qf

Client Ref. No. - N° de réf. du client File No. - N° du dossier CCC No./N° CCC - FMS No/ N° VME

W8476-155245 112qfW8476-155245

Page 14 of -  de 16



entreprise n’est en mesure d’être conforme au devis obligatoire modifié, ce qui entraînera un échec de
l’approvisionnement. Avant la modification no 004, le facteur U obligatoire était de 131,8 W/°C par m2; il
a été modifié à 5,47 W/°C par m2. Cela représente une variation de 2400 %. De façon similaire, le
facteur U souhaitable était de 58,0 W/°C par m2; il a été modifié à 2,67 W/°C par m2. Dans ce cas, la
variation est de 2170 %. Si l’on révise les valeurs du facteur U dans l’exemple fourni à la question 96, on
obtient les résultats suivants :

-          charge thermique de l’abri pour bureaux de 10 000 à 36 000 Btu/h;

-          charge thermique de l’abri de planification de 23 500 à 84 000 Btu/h;

-          charge thermique de l’abri opérationnel de 46 000 à 120 000 Btu/h.

L’exemple ci-dessus démontre clairement que les valeurs sont erronées. Est-il possible que les
nouvelles valeurs (dont on note qu’elles comptent deux décimales) proviennent d’un code de bâtiment
standard ou d’une autre référence telle une norme ASHRAE? Si tel est le cas, le facteur U devrait plutôt
être désigné comme une valeur U, fondée sur l’efficacité thermique globale liée à la superficie totale, y
compris les murs, le plancher et le toit, et non la « surface de plancher utile » décrite dans la demande
de proposition de SAQG. Selon notre expérience, ces nouvelles valeurs U, si elles sont fondées sur la
superficie totale, semblent appropriées au type d’abris et à l’isolation désirée. Veuillez clarifier cet aspect
aussitôt que bon vous semblera, afin de ne pas retarder les soumissions de deux mois ou davantage.

Réponse

Le facteur U obligatoire de 5,47 W/°C par m2 et le facteur U coté de 2,67 W/°C par m2 sont corrects. Si
l’on révise les valeurs du facteur U dans l’exemple fourni à la question 96, on obtient les résultats
suivants:

-     charge thermique de l’abri pour bureaux de 10 000 à 36 000 Btu/h, qui équivaut à 10,56 kW
(obligatoire) et à 2,93 kW (coté) = puissance requise pour chauffer l’abri pour bureaux;

-     charge thermique de l’abri de planification de 23 500 à 84 000 Btu/h, qui équivaut à 24,63 kW
(obligatoire) et à 6,89 kW (coté) = puissance requise pour chauffer l’abri de planification;

-     charge thermique de l’abri opérationnel de 46 000 à 120 000 Btu/h, qui équivaut à 35,19 kW
(obligatoire) et à 13,49 kW (coté) = puissance requise pour chauffer l’abri opérationnel.

Les valeurs ci-dessus sont fondées sur des essais effectués sur la TMGA (l’abri en service parmi le stock
du MDN, d’une surface de plancher utile de 10,76 m2). La valeur obligatoire fournie était facile à obtenir
avec le système d’abris du MDN actuel. Le MDN prévoit que le nouveau SAQG fournira une
performance accrue. 

La procédure d’essai du facteur U indiquée à l’appendice BB de l’annexe B, volume 1, paragraphe 6.7
est la même procédure que celle employée sur la TMGA, et l’abri pour bureaux du SAQG sera placé sur
un revêtement de plancher isolé en polystyrène de 2 po avec contreplaqué de 0,75 po.
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NIC-0001 Jalon 1 - Examen des exigences du système Prix calculé à l’aide du Barème de prix d’acquisition, vol. 2, annexe B 
À l’usage du Canada 

seulement
NIC-0002 Jalon 2 - Examen de conception préliminaire Prix calculé à l’aide du Barème de prix d’acquisition, vol. 2, annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0003 Jalon 3 - Essai d’ergonomie et par l’utilisateur Prix calculé à l’aide du Barème de prix d’acquisition, vol. 2, annexe B 
À l’usage du Canada 

seulement
NIC-0004 Jalon 4 - Essai du premier article et examen critique de la conception Prix calculé à l’aide du Barème de prix d’acquisition, vol. 2, annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0005 Jalon 5 - Vérification de la configuration physique et acceptation finale de la 
conception Prix calculé à l’aide du Barème de prix d’acquisition, vol. 2, annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0006 Jalon 6 - Réunion d’approvisionnement initial Prix calculé à l’aide du Barème de prix d’acquisition, vol. 2, annexe B 
À l’usage du Canada 

seulement
NIC-0007 Jalon 7 - Capacité opérationnelle initiale Prix calculé à l’aide du Barème de prix d’acquisition, vol. 2, annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0008 Jalon 8 - Réalisation de tous les produits à livrer du contrat Prix calculé à l’aide du Barème de prix d’acquisition, vol. 2, annexe B 
À l’usage du Canada 

seulement
NIC-0009 Abri opérationnel et pare-soleil Prix calculé à l’aide du Barème de prix d’acquisition, vol. 2, annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0010 Abri de planification et pare-soleil Prix calculé à l’aide du Barème de prix d’acquisition, vol. 2, annexe B 
À l’usage du Canada 

seulement
NIC-0011 Abri pour bureaux et pare-soleil Prix calculé à l’aide du Barème de prix d’acquisition, vol. 2, annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0012 Moyeu de raccordement d’abris Prix calculé à l’aide du Barème de prix d’acquisition, vol. 2, annexe B 
À l’usage du Canada 

seulement
NIC-0013 Portes rigides Prix calculé à l’aide du Barème de prix d’acquisition, vol. 2, annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0014 Vestibules d’assombrissement Prix calculé à l’aide du Barème de prix d’acquisition, vol. 2, annexe B 
À l’usage du Canada 

seulement
NIC-0015 Couloirs pour véhicule (éléments de raccordement) Prix calculé à l’aide du Barème de prix d’acquisition, vol. 2, annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0016 Nécessaire d’éclairage tactique Prix calculé à l’aide du Barème de prix d’acquisition, vol. 2, annexe B 
À l’usage du Canada 

seulement
NIC-0017 Plancher semi-rigide (surfaces de 1 m2) Prix calculé à l’aide du Barème de prix d’acquisition, vol. 2, annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0018 Appareils de conditionnement d’air avec pare-soleil Prix calculé à l’aide du Barème de prix d’acquisition, vol. 2, annexe B 
À l’usage du Canada 

seulement
NIC-0019 Appareils de chauffage Prix calculé à l’aide du Barème de prix d’acquisition, vol. 2, annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0020 Conteneurs pour le transport et le stockage – ISO 20 pi Prix calculé à l’aide du Barème de prix d’acquisition, vol. 2, annexe B 
À l’usage du Canada 

seulement
NIC-0021 Conteneurs pour le transport et le stockage – 20 pi à ouverture latérale Prix calculé à l’aide du Barème de prix d’acquisition, vol. 2, annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0022 Conteneurs pour le transport et le stockage – Bicon Prix calculé à l’aide du Barème de prix d’acquisition, vol. 2, annexe B 
À l’usage du Canada 

seulement
NIC-0023 Conteneurs pour le transport et le stockage – Tricon Prix calculé à l’aide du Barème de prix d’acquisition, vol. 2, annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

À l’usage du Canada 
seulement

Numéro d’article Description Instructions Prix total

NAO-0101 Abri opérationnel et pare-soleil Prix calculé à l’aide du Barème de prix d’acquisition, vol. 2, annexe B.  Le prix 
unitaire sera multiplié par la quantité 40.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-0102 Abri de planification et pare-soleil Prix calculé à l’aide du Barème de prix d’acquisition, vol. 2, annexe B.  Le prix 
unitaire sera multiplié par la quantité 665.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-0103 Abri pour bureaux et pare-soleil Prix calculé à l’aide du Barème de prix d’acquisition, vol. 2, annexe B. Le prix 
unitaire sera multiplié par la quantité  115.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-0104 Moyeu de raccordement d’abris Prix calculé à l’aide du Barème de prix d’acquisition, vol. 2, annexe B.  Le prix 
unitaire sera multiplié par la quantité 185.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-0105 Portes rigides Prix calculé à l’aide du Barème de prix d’acquisition, vol. 2, annexe B.  Le prix 
unitaire sera multiplié par la quantité 685.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-0106 Vestibules d’assombrissement Prix calculé à l’aide du Barème de prix d’acquisition, vol. 2, annexe B.  Le prix 
unitaire sera multiplié par la quantité 685.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-0107 Couloirs pour véhicule (raccordement) Prix calculé à l’aide du Barème de prix d’acquisition, vol. 2, annexe B.  Le prix 
unitaire sera multiplié par la quantité 220.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-0108 Nécessaire d’éclairage tactique Prix calculé à l’aide du Barème de prix d’acquisition, vol. 2, annexe B.  Le prix 
unitaire sera multiplié par la quantité 3400.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-0109 Plancher semi-rigide (sections de 1 m2) Prix calculé à l’aide du Barème de prix d’acquisition, vol. 2, annexe B.  Le prix 
unitaire sera multiplié par la quantité 90000.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-0110 Appareils de conditionnement d’air avec pare-soleil Prix calculé à l’aide du Barème de prix d’acquisition, vol. 2, annexe B.  Le prix 
unitaire sera multiplié par la quantité 230.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-0111 Appareils de chauffage Prix calculé à l’aide du Barème de prix d’acquisition, vol. 2, annexe B.  Le prix 
unitaire sera multiplié par la quantité 256.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-0112
Conteneurs pour le transport et le stockage – ISO 20 pi 

Prix calculé à l’aide du Barème de prix d’acquisition, vol. 2, annexe B.  Le prix 
unitaire sera multiplié par la quantité 196.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-0113
Conteneurs pour le transport et le stockage – 20 pi à ouverture latérale 

Prix calculé à l’aide du Barème de prix d’acquisition, vol. 2, annexe B.  Le prix 
unitaire sera multiplié par la quantité 50.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-0114
Conteneurs pour le transport et le stockage – Bicon

Prix calculé à l’aide du Barème de prix d’acquisition, vol. 2, annexe B.  Le prix 
unitaire sera multiplié par la quantité 82.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-0115
Conteneurs pour le transport et le stockage – Tricon 

Prix calculé à l’aide du Barème de prix d’acquisition, vol. 2, annexe B.  Le prix 
unitaire sera multiplié par la quantité 82.

À l’usage du Canada 
seulement

À l’usage du Canada 
seulement

Tableau 1 : Produits à livrer d’acquisition

Tableau 2 : Produits à livrer d’acquisition en option

Sous-total du Tableau 1 - Produits à livrer d’acquisition (somme du NIC-001 à NIC-023)

Sous-tonal du Tableau 2 - Produits à livrer d’acquisition en option (somme de NAO-0101 à NAO-0115)
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NIC-0401 Gestion de projet - Année 1
Prix calculé à l’aide du Barème de prix pour le SES, appendice BA du vol. 3, 
annexe B

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0402 Gestion de projet - Année 2
Prix calculé à l’aide du Barème de prix pour le SES, appendice BA du vol. 3, 
annexe B

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0403 Gestion de projet - Année 3
Prix calculé à l’aide du Barème de prix pour le SES, appendice BA du vol. 3, 
annexe B

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0404 Gestion de projet - Année 4
Prix calculé à l’aide du Barème de prix pour le SES, appendice BA du vol. 3, 
annexe B

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0405 Gestion de projet - Année 5
Prix calculé à l’aide du Barème de prix pour le SES, appendice BA du vol. 3, 
annexe B

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0411 Installations et personnel de l’entrepreneur - Année 1
Prix calculé à l’aide du Barème de prix pour le SES, appendice BA du vol. 3, 
annexe B

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0412 Installations et personnel de l’entrepreneur - Année 2
Prix calculé à l’aide du Barème de prix pour le SES, appendice BA du vol. 3, 
annexe B

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0413 Installations et personnel de l’entrepreneur - Année 3
Prix calculé à l’aide du Barème de prix pour le SES, appendice BA du vol. 3, 
annexe B

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0414 Installations et personnel de l’entrepreneur - Année 4
Prix calculé à l’aide du Barème de prix pour le SES, appendice BA du vol. 3, 
annexe B

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0415 Installations et personnel de l’entrepreneur - Année 5
Prix calculé à l’aide du Barème de prix pour le SES, appendice BA du vol. 3, 
annexe B

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0421 Environnement, santé et sécurité - Année 1
Prix calculé à l’aide du Barème de prix pour le SES, appendice BA du vol. 3, 
annexe B

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0422 Environnement, santé et sécurité - Année 2
Prix calculé à l’aide du Barème de prix pour le SES, appendice BA du vol. 3, 
annexe B

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0423 Environnement, santé et sécurité - Année 3
Prix calculé à l’aide du Barème de prix pour le SES, appendice BA du vol. 3, 
annexe B

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0424 Environnement, santé et sécurité - Année 4
Prix calculé à l’aide du Barème de prix pour le SES, appendice BA du vol. 3, 
annexe B

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0425 Environnement, santé et sécurité - Année 5
Prix calculé à l’aide du Barème de prix pour le SES, appendice BA du vol. 3, 
annexe B

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0431 Soutien de la maintenance - Année 1
Prix calculé à l’aide du Barème de prix pour le SES, appendice BA du vol. 3, 
annexe B

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0432 Soutien de la maintenance - Année 2
Prix calculé à l’aide du Barème de prix pour le SES, appendice BA du vol. 3, 
annexe B

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0433 Soutien de la maintenance - Année 3
Prix calculé à l’aide du Barème de prix pour le SES, appendice BA du vol. 3, 
annexe B

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0434 Soutien de la maintenance - Année 4
Prix calculé à l’aide du Barème de prix pour le SES, appendice BA du vol. 3, 
annexe B

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0435 Soutien de la maintenance - Année 5
Prix calculé à l’aide du Barème de prix pour le SES, appendice BA du vol. 3, 
annexe B

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0441 Soutien technique - Année 1
Prix calculé à l’aide du Barème de prix pour le SES, appendice BA du vol. 3, 
annexe B

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0442 Soutien technique - Année 2
Prix calculé à l’aide du Barème de prix pour le SES, appendice BA du vol. 3, 
annexe B

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0443 Soutien technique - Année 3
Prix calculé à l’aide du Barème de prix pour le SES, appendice BA du vol. 3, 
annexe B

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0444 Soutien technique - Année 4
Prix calculé à l’aide du Barème de prix pour le SES, appendice BA du vol. 3, 
annexe B

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0445 Soutien technique - Année 5
Prix calculé à l’aide du Barème de prix pour le SES, appendice BA du vol. 3, 
annexe B

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0451 Soutien aux approvisionnements - Année 1
Prix calculé à l’aide du Barème de prix pour le SES, appendice BA du vol. 3, 
annexe B

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0452 Soutien aux approvisionnements - Année 2
Prix calculé à l’aide du Barème de prix pour le SES, appendice BA du vol. 3, 
annexe B

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0453 Soutien aux approvisionnements - Année 3
Prix calculé à l’aide du Barème de prix pour le SES, appendice BA du vol. 3, 
annexe B

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0454 Soutien aux approvisionnements - Année 4
Prix calculé à l’aide du Barème de prix pour le SES, appendice BA du vol. 3, 
annexe B

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0455 Soutien aux approvisionnements - Année 5
Prix calculé à l’aide du Barème de prix pour le SES, appendice BA du vol. 3, 
annexe B

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0461 Gestion de la qualité - Année 1
Prix calculé à l’aide du Barème de prix pour le SES, appendice BA du vol. 3, 
annexe B

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0462 Gestion de la qualité - Année 2
Prix calculé à l’aide du Barème de prix pour le SES, appendice BA du vol. 3, 
annexe B

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0463 Gestion de la qualité - Année 3
Prix calculé à l’aide du Barème de prix pour le SES, appendice BA du vol. 3, 
annexe B

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0464 Gestion de la qualité - Année 4
Prix calculé à l’aide du Barème de prix pour le SES, appendice BA du vol. 3, 
annexe B

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0465 Gestion de la qualité - Année 5
Prix calculé à l’aide du Barème de prix pour le SES, appendice BA du vol. 3, 
annexe B

À l’usage du Canada 
seulement

À l’usage du Canada 
seulement

Numéro d’article Description Instructions Prix total

Voir la description Gestion de projet - NAO-0501 à 0505 Les prix des NAO-0501 à 0505 seront calculés en fonction du NIC 0405, 
avec majoration annuelle de 2 %. 

À l’usage du Canada 
seulement

Voir la description Installations et personnel de l’entrepreneur - NAO-0511 à 0515 Les prix des NAO-0511 à 0515 seront calculés en fonction du NIC 0415, 
avec majoration annuelle de 2 %. 

À l’usage du Canada 
seulement

Voir la description Environnement, santé et sécurité - NAO-0521 à 0525 Les prix des NAO-0521 à 0525 seront calculés en fonction du NIC 0425, 
avec majoration annuelle de 2 %. 

À l’usage du Canada 
seulement

Tableau 4 : Soutien en service - Services essentiels - Période d’option 1

Sous-total Tableau 3 - Soutien en service - Services essentiels - Période contractuelle Années 1 à 5 (somme du NIC-0401 à NIC-2465)

Tableau 3 : Soutien en service - Services essentiels - Période contractuelle
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Voir la description Soutien de la maintenance - NAO-0531 à 0535 Les prix des NAO-0531 à 0535 seront calculés en fonction du NIC 0435, 
avec majoration annuelle de 2 %. 

À l’usage du Canada 
seulement

Voir la description Soutien technique - NAO-0541 à 0545 Les prix des NAO-0541 à 0545 seront calculés en fonction du NIC 0445, 
avec majoration annuelle de 2 %. 

À l’usage du Canada 
seulement

Voir la description Soutien aux approvisionnements - NAO-0551 à 0555 Les prix des NAO-0551 à 0555 seront calculés en fonction du NIC 0455, 
avec majoration annuelle de 2 %. 

À l’usage du Canada 
seulement

Voir la description Gestion de la qualité - NAO-0561 à 0565 Les prix des NAO-0561 à 0565 seront calculés en fonction du NIC 0465, 
avec majoration annuelle de 2 %. 

À l’usage du Canada 
seulement

À l’usage du Canada 
seulement

Numéro d’article Description Instructions Prix total

Voir la description Gestion de projet - NAO-0601 à 0605 Les prix des NAO-0601 à 0605 seront calculés en fonction du NIC 0405, 
avec majoration annuelle de 2 %. 

À l’usage du Canada 
seulement

Voir la description Installations et personnel de l’entrepreneur - NAO-0611 à 0615 Les prix des NAO-0611 à 0615 seront calculés en fonction du NIC 0415, 
avec majoration annuelle de 2 %. 

À l’usage du Canada 
seulement

Voir la description Environnement, santé et sécurité - NAO-0621 à 0625 Les prix des NAO-0621 à 0625 seront calculés en fonction du NIC 0425, 
avec majoration annuelle de 2 %. 

À l’usage du Canada 
seulement

Voir la description Soutien de la maintenance - NAO-0631 à 0635 Les prix des NAO-0631 à 0635 seront calculés en fonction du NIC 0435, 
avec majoration annuelle de 2 %. 

À l’usage du Canada 
seulement

Voir la description Soutien technique - NAO-0641 à 0645 Les prix des NAO-0641 à 0645 seront calculés en fonction du NIC 0445, 
avec majoration annuelle de 2 %. 

À l’usage du Canada 
seulement

Voir la description Soutien aux approvisionnements - NAO-0651 à 0655 Les prix des NAO-0651 à 0655 seront calculés en fonction du NIC 0455, 
avec majoration annuelle de 2 %. 

À l’usage du Canada 
seulement

Voir la description Gestion de la qualité - NAO-0661 à 0665 Les prix des NAO-0661 à 0665 seront calculés en fonction du NIC 0465, 
avec majoration annuelle de 2 %. 

À l’usage du Canada 
seulement

À l’usage du Canada 
seulement

Numéro d’article Description Instructions Prix total

Voir la description Gestion de projet - NAO-0701 à 0705 Les prix des NAO-0701 à 0705 seront calculés en fonction du NIC 0405, 
avec majoration annuelle de 2 %. 

À l’usage du Canada 
seulement

Voir la description Installations et personnel de l’entrepreneur - NAO-0711 à 0715 Les prix des NAO-0711 à 0715 seront calculés en fonction du NIC 0415, 
avec majoration annuelle de 2 %. 

À l’usage du Canada 
seulement

Voir la description Environnement, santé et sécurité - NAO-0721 à 0725 Les prix des NAO-0721 à 0725 seront calculés en fonction du NIC 0425, 
avec majoration annuelle de 2 %. 

À l’usage du Canada 
seulement

Voir la description Soutien de la maintenance - NAO-0731 à 0735 Les prix des NAO-0731 à 0735 seront calculés en fonction du NIC 0435, 
avec majoration annuelle de 2 %. 

À l’usage du Canada 
seulement

Voir la description Soutien technique - NAO-0741 à 0745 Les prix des NAO-0741 à 0745 seront calculés en fonction du NIC 0445, 
avec majoration annuelle de 2 %. 

À l’usage du Canada 
seulement

Voir la description Soutien aux approvisionnements - NAO-0751 à 0755 Les prix des NAO-0751 à 0755 seront calculés en fonction du NIC 0455, 
avec majoration annuelle de 2 %. 

À l’usage du Canada 
seulement

Voir la description Gestion de la qualité - NAO-0761 à 0765 Les prix des NAO-0761 à 0765 seront calculés en fonction du NIC 0465, 
avec majoration annuelle de 2 %. 

À l’usage du Canada 
seulement

À l’usage du Canada 
seulement

Numéro d’article Description Instructions Prix total

Voir la description Gestion de projet - NAO-0801 à 0805 Les prix des NAO-0801 à 0805 seront calculés en fonction du NIC 0405, 
avec majoration annuelle de 2 %. 

À l’usage du Canada 
seulement

Voir la description Installations et personnel de l’entrepreneur - NAO-0811 à 0815 Les prix des NAO-0811 à 0815 seront calculés en fonction du NIC 0415, 
avec majoration annuelle de 2 %. 

À l’usage du Canada 
seulement

Voir la description Environnement, santé et sécurité - NAO-0821 à 0825 Les prix des NAO-0821 à 0825 seront calculés en fonction du NIC 0425, 
avec majoration annuelle de 2 %. 

À l’usage du Canada 
seulement

Voir la description Soutien de la maintenance - NAO-0831 à 0835 Les prix des NAO-0831 à 0835 seront calculés en fonction du NIC 0435, 
avec majoration annuelle de 2 %. 

À l’usage du Canada 
seulement

Voir la description Soutien technique - NAO-0841 à 0845 Les prix des NAO-0841 à 0845 seront calculés en fonction du NIC 0445, 
avec majoration annuelle de 2 %. 

À l’usage du Canada 
seulement

Voir la description Soutien aux approvisionnements - NAO-0851 à 0855 Les prix des NAO-0851 à 0855 seront calculés en fonction du NIC 0455, 
avec majoration annuelle de 2 %. 

À l’usage du Canada 
seulement

Voir la description Gestion de la qualité - NAO-0861 à 0865 Les prix des NAO-0861 à 0865 seront calculés en fonction du NIC 0465, 
avec majoration annuelle de 2 %. 

À l’usage du Canada 
seulement

À l usage du Canada 
seulement

Numéro d’article Description Instructions Prix total

NIC-0901 Abri opérationnel - Années 1 à 5 Le prix du NIC-0901 sera le produit du prix ferme annuel/des tarifs horaires 
multiplié par l’estimation des travaux annuels pour les années 3, 4 et 5, tel 

qu’indiqué au Barème de prix pour le SES, appendice BB du vol. 3, 
annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0902 Abri opérationnel et pare-soleil - Années 1 à 5 Le prix du NIC-0902 sera le produit du prix ferme annuel/des tarifs horaires 
multiplié par l’estimation des travaux annuels pour les années 3, 4 et 5, tel 

qu’indiqué au Barème de prix pour le SES, appendice BB du vol. 3, 
annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

Tableau 8 : Soutien en service - Réparation et révision - Période contractuelle

Tableau 6 : Soutien en service - Services essentiels - Période d’option 3

Tableau 7 : Soutien en service - Services essentiels - Période d’option 4

Sous-total Tableau 6 - Soutien en service - Services essentiels - Période d’option 3 (somme de NAO-0701 à NAO-0765) :

Sous-total Tableau 7 - Soutien en service - Services essentiels - Période d’option 4 (somme de NAO-0801 à NAO-0865) :

Sous-total Tableau 4 - Soutien en service - Services essentiels - Période d’option 1 (somme de NAO-0501 à NAO-0565) :

Sous-total Tableau 5 - Soutien en service - Services essentiels - Période d’option 2 (somme de NAO-0601 à NAO-0665) :

Tableau 5 : Soutien en service - Services essentiels - Période d’option 2
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NIC-0903 Abri de planification - Années 1 à 5 Le prix du NIC-0903 sera le produit du prix ferme annuel/des tarifs horaires 
multiplié par l’estimation des travaux annuels pour les années 3, 4 et 5, tel 

qu’indiqué au Barème de prix pour le SES, appendice BB du vol. 3, 
annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0904 Abri de planification et pare-soleil - Années 1 à 5 Le prix du NIC-0904 sera le produit du prix ferme annuel/des tarifs horaires 
multiplié par l’estimation des travaux annuels pour les années 3, 4 et 5, tel 

qu’indiqué au Barème de prix pour le SES, appendice BB du vol. 3, 
annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0905 Abri pour bureaux - Années 1 à 5 Le prix du NIC-0905 sera le produit du prix ferme annuel/des tarifs horaires 
multiplié par l’estimation des travaux annuels pour les années 3, 4 et 5, tel 

qu’indiqué au Barème de prix pour le SES, appendice BB du vol. 3, 
annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0906 Abri pour bureaux et pare-soleil - Années 1 à 5 Le prix du NIC-0906 sera le produit du prix ferme annuel/des tarifs horaires 
multiplié par l’estimation des travaux annuels pour les années 3, 4 et 5, tel 

qu’indiqué au Barème de prix pour le SES, appendice BB du vol. 3, 
annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0907 Moyeu de raccordement d’abris - Années 1 à 5 Le prix du NIC-0907 sera le produit du prix ferme annuel/des tarifs horaires 
multiplié par l’estimation des travaux annuels pour les années 3, 4 et 5, tel 

qu’indiqué au Barème de prix pour le SES, appendice BB du vol. 3, 
annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0908 Couloir pour véhicule (c.-à-d. connecteurs) - Années 1 à 5 Le prix du NIC-0908 sera le produit du prix ferme annuel/des tarifs horaires 
multiplié par l’estimation des travaux annuels pour les années 3, 4 et 5, tel 

qu’indiqué au Barème de prix pour le SES, appendice BB du vol. 3, 
annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0909 Vestibules d’assombrissement - Années 1 à 5 Le prix du NIC-0909 sera le produit du prix ferme annuel/des tarifs horaires 
multiplié par l’estimation des travaux annuels pour les années 3, 4 et 5, tel 

qu’indiqué au Barème de prix pour le SES, appendice BB du vol. 3, 
annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0910 Portes rigides - Années 1 à 5 Le prix du NIC-0910 sera le produit du prix ferme annuel/des tarifs horaires 
multiplié par l’estimation des travaux annuels pour les années 3, 4 et 5, tel 

qu’indiqué au Barème de prix pour le SES, appendice BB du vol. 3, 
annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0911 Nécessaire d’éclairage tactique - Années 1 à 5 Le prix du NIC-0911 sera le produit du prix ferme annuel/des tarifs horaires 
multiplié par l’estimation des travaux annuels pour les années 3, 4 et 5, tel 

qu’indiqué au Barème de prix pour le SES, appendice BB du vol. 3, 
annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0912 Nécessaire d’éclairage tactique - Appareil d’éclairage - Années 1 à 5 Le prix du NIC-0912 sera le produit du prix ferme annuel/des tarifs horaires 
multiplié par l’estimation des travaux annuels pour les années 3, 4 et 5, tel 

qu’indiqué au Barème de prix pour le SES, appendice BB du vol. 3, 
annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0913 Nécessaire d’éclairage tactique - Ensemble de commutation - Années 1 
à 5

Le prix du NIC-0913 sera le produit du prix ferme annuel/des tarifs horaires 
multiplié par l’estimation des travaux annuels pour les années 3, 4 et 5, tel 

qu’indiqué au Barème de prix pour le SES, appendice BB du vol. 3, 
annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0914 Nécessaire d’éclairage tactique - Ensemble de prise - Années 1 à 5 Le prix du NIC-0914 sera le produit du prix ferme annuel/des tarifs horaires 
multiplié par l’estimation des travaux annuels pour les années 3, 4 et 5, tel 

qu’indiqué au Barème de prix pour le SES, appendice BB du vol. 3, 
annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0915 Nécessaire d’éclairage tactique - Ensemble de panneau électrique - 
Années 1 à 5

Le prix du NIC-0915 sera le produit du prix ferme annuel/des tarifs horaires 
multiplié par l’estimation des travaux annuels pour les années 3, 4 et 5, tel 

qu’indiqué au Barème de prix pour le SES, appendice BB du vol. 3, 
annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0916 Appareil de conditionnement d’air - Années 1 à 5 Le prix du NIC-0916 sera le produit du prix ferme annuel/des tarifs horaires 
multiplié par l’estimation des travaux annuels pour les années 3, 4 et 5, tel 

qu’indiqué au Barème de prix pour le SES, appendice BB du vol. 3, 
annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0917 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble de panneau de 
commande - Années 1 à 5

Le prix du NIC-0917 sera le produit du prix ferme annuel/des tarifs horaires 
multiplié par l’estimation des travaux annuels pour les années 3, 4 et 5, tel 

qu’indiqué au Barème de prix pour le SES, appendice BB du vol. 3, 
annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0918 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble de compresseur - 
Années 1 à 5

Le prix du NIC-0918 sera le produit du prix ferme annuel/des tarifs horaires 
multiplié par l’estimation des travaux annuels pour les années 3, 4 et 5, tel 

qu’indiqué au Barème de prix pour le SES, appendice BB du vol. 3, 
annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0919 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble de condensateur - 
Années 1 à 5

Le prix du NIC-0919 sera le produit du prix ferme annuel/des tarifs horaires 
multiplié par l’estimation des travaux annuels pour les années 3, 4 et 5, tel 

qu’indiqué au Barème de prix pour le SES, appendice BB du vol. 3, 
annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0920 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble d'évaporateur - Années 1 
à 5

Le prix du NIC-0920 sera le produit du prix ferme annuel/des tarifs horaires 
multiplié par l’estimation des travaux annuels pour les années 3, 4 et 5, tel 

qu’indiqué au Barème de prix pour le SES, appendice BB du vol. 3, 
annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0921 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble de soufflante - Années 1 
à 5

Le prix du NIC-0921 sera le produit du prix ferme annuel/des tarifs horaires 
multiplié par l’estimation des travaux annuels pour les années 3, 4 et 5, tel 

qu’indiqué au Barème de prix pour le SES, appendice BB du vol. 3, 
annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0922 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble de ventilateur - Années 1 
à 5

Le prix du NIC-0922 sera le produit du prix ferme annuel/des tarifs horaires 
multiplié par l’estimation des travaux annuels pour les années 3, 4 et 5, tel 

qu’indiqué au Barème de prix pour le SES, appendice BB du vol. 3, 
annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0923 Appareil de chauffage au diesel - Années 1 à 5 Le prix du NIC-0923 sera le produit du prix ferme annuel/des tarifs horaires 
multiplié par l’estimation des travaux annuels pour les années 3, 4 et 5, tel 

qu’indiqué au Barème de prix pour le SES, appendice BB du vol. 3, 
annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0924 Appareil de chauffage au diesel - Ensemble de panneau de commande -
Années 1 à 5

Le prix du NIC-0924 sera le produit du prix ferme annuel/des tarifs horaires 
multiplié par l’estimation des travaux annuels pour les années 3, 4 et 5, tel 

qu’indiqué au Barème de prix pour le SES, appendice BB du vol. 3, 
annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0925 Appareil de chauffage au diesel - Ensemble de brûleur - Années 1 à 5 Le prix du NIC-0925 sera le produit du prix ferme annuel/des tarifs horaires 
multiplié par l’estimation des travaux annuels pour les années 3, 4 et 5, tel 

qu’indiqué au Barème de prix pour le SES, appendice BB du vol. 3, 
annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement
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NIC-0926 Appareil de chauffage au diesel - Ensemble d'échangeur de chaleur - 
Années 1 à 5

Le prix du NIC-0926 sera le produit du prix ferme annuel/des tarifs horaires 
multiplié par l’estimation des travaux annuels pour les années 3, 4 et 5, tel 

qu’indiqué au Barème de prix pour le SES, appendice BB du vol. 3, 
annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0927 Appareil de chauffage au diesel - Ensemble de soufflante - Années 1 
à 5

Le prix du NIC-0927 sera le produit du prix ferme annuel/des tarifs horaires 
multiplié par l’estimation des travaux annuels pour les années 3, 4 et 5, tel 

qu’indiqué au Barème de prix pour le SES, appendice BB du vol. 3, 
annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0928 Appareil de chauffage au diesel - Ensemble de thermostat - Années 1 
à 5

Le prix du NIC-0928 sera le produit du prix ferme annuel/des tarifs horaires 
multiplié par l’estimation des travaux annuels pour les années 3, 4 et 5, tel 

qu’indiqué au Barème de prix pour le SES, appendice BB du vol. 3, 
annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0929 Appareil de chauffage au diesel - Réservoir de carburant - Années 1 à 5 Le prix du NIC-0929 sera le produit du prix ferme annuel/des tarifs horaires 
multiplié par l’estimation des travaux annuels pour les années 3, 4 et 5, tel 

qu’indiqué au Barème de prix pour le SES, appendice BB du vol. 3, 
annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0930 Conteneurs pour le transport et le stockage - ISO 20 pi - Années 1 à 5 Le prix du NIC-0930 sera le produit du prix ferme annuel/des tarifs horaires 
multiplié par l’estimation des travaux annuels pour les années 3, 4 et 5, tel 

qu’indiqué au Barème de prix pour le SES, appendice BB du vol. 3, 
annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0931 Conteneurs pour le transport et le stockage – 20 pi à ouverture latérale - 
Années 1 à 5

Le prix du NIC-0931 sera le produit du prix ferme annuel/des tarifs horaires 
multiplié par l’estimation des travaux annuels pour les années 3, 4 et 5, tel 

qu’indiqué au Barème de prix pour le SES, appendice BB du vol. 3, 
annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0932 Conteneurs pour le transport et le stockage - Bicon - Années 1 à 5 Le prix du NIC-0932 sera le produit du prix ferme annuel/des tarifs horaires 
multiplié par l’estimation des travaux annuels pour les années 3, 4 et 5, tel 

qu’indiqué au Barème de prix pour le SES, appendice BB du vol. 3, 
annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-0933 Conteneurs pour le transport et le stockage - Tricon - Années 1 à 5 Le prix du NIC-0933 sera le produit du prix ferme annuel/des tarifs horaires 
multiplié par l’estimation des travaux annuels pour les années 3, 4 et 5, tel 

qu’indiqué au Barème de prix pour le SES, appendice BB du vol. 3, 
annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

À l’usage du Canada 
seulement

Numéro d’article Description Instructions Prix total

NAO-1001 Abri opérationnel - Années 6 à 10 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1001 sera calculé en fonction du 
NIC 0901, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1002 Abri opérationnel et pare-soleil - Années 6 à 10 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1002 sera calculé en fonction du 
NIC 0902, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1003 Abri de planification - Années 6 à 10 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1003 sera calculé en fonction du 
NIC 0903, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1004 Abri de planification et pare-soleil - Années 6 à 10 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1004 sera calculé en fonction du 
NIC 0904, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1005 Abri pour bureaux - Années 6 à 10 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1005 sera calculé en fonction du 
NIC 0905, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1006 Abri pour bureaux et pare-soleil - Années 6 à 10 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1006 sera calculé en fonction du 
NIC 0906, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1007 Moyeu de raccordement d’abris - Années 6 à 10 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1007 sera calculé en fonction du 
NIC 0907, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1008 Couloir pour véhicule (c.-à-d. connecteurs) - Années 6 à 10 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1008 sera calculé en fonction du 
NIC 0908, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1009 Vestibules d’assombrissement - Années 6 à 10 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1009 sera calculé en fonction du 
NIC 0909, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1010 Portes rigides - Années 6 à 10 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1010 sera calculé en fonction du 
NIC 0910, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1011 Nécessaire d’éclairage tactique - Années 6 à 10 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1011 sera calculé en fonction du 
NIC 0911, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1012 Nécessaire d’éclairage tactique - Appareil d’éclairage - Années 6 à 10 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1012 sera calculé en fonction du 
NIC 0912, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1013 Nécessaire d’éclairage tactique - Ensemble de commutation - Années 6 
à 10 

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1013 sera calculé en fonction du 
NIC 0913, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1014 Nécessaire d’éclairage tactique - Ensemble de prise - Années 6 à 10 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1014 sera calculé en fonction du 
NIC 0914, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1015 Nécessaire d’éclairage tactique - Ensemble de panneau électrique - 
Années 6 à 10 

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1015 sera calculé en fonction du 
NIC 0915, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1016 Appareil de conditionnement d’air - Années 6 à 10 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1016 sera calculé en fonction du 
NIC 0916, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1017 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble de panneau de 
commande - Années 6 à 10 

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1017 sera calculé en fonction du 
NIC 0917, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1018 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble de compresseur - 
Années 6 à 10 

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1018 sera calculé en fonction du 
NIC 0918, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1019 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble de condensateur - 
Années 6 à 10 

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1019 sera calculé en fonction du 
NIC 0919, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1020 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble d'évaporateur - Années 6 
à 10 

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1020 sera calculé en fonction du 
NIC 0920, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1021 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble de soufflante - Années 6 
à 10 

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1021 sera calculé en fonction du 
NIC 0921, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1022 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble de ventilateur - Années 6 
à 10 

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1022 sera calculé en fonction du 
NIC 0922, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1023 Appareil de chauffage au diesel - Années 6 à 10 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1023 sera calculé en fonction du 
NIC 0923, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1024 Appareil de chauffage au diesel - Ensemble de panneau de commande -
Années 6 à 10 

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1024 sera calculé en fonction du 
NIC 0924, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1025 Appareil de chauffage au diesel - Ensemble de brûleur - Années 6 à 10 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1025 sera calculé en fonction du 
NIC 0925, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1026 Appareil de chauffage au diesel - Ensemble d'échangeur de chaleur - 
Années 6 à 10 

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1026 sera calculé en fonction du 
NIC 0926, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1027 Appareil de chauffage au diesel - Ensemble de soufflante - Années 6 
à 10 

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1027 sera calculé en fonction du 
NIC 0927, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

Tableau 9 : Soutien en service - Réparation et révision - Période d’option 1

Sous-total Tableau 8 - Soutien en service - Réparation et révision - Période contractuelle (somme du NIC-0901 à NIC-0933) :
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NAO-1028 Appareil de chauffage au diesel - Ensemble de thermostat - Années 6 
à 10 

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1028 sera calculé en fonction du 
NIC 0928, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1029 Appareil de chauffage au diesel - Ensemble de réservoir de carburant - 
Années 6 à 10 

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1029 sera calculé en fonction du 
NIC 0929, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1030 Conteneurs pour le transport et le stockage - ISO 20 pi - Années 6 à 10 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1030 sera calculé en fonction du 
NIC 0930, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1031 Conteneurs pour le transport et le stockage - 20 pi à ouverture latérale - 
Années 6 à 10 

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1031 sera calculé en fonction du 
NIC 0931, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1032 Conteneurs pour le transport et le stockage - Bicon - Années 6 à 10 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1032 sera calculé en fonction du 
NIC 0932, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1033 Conteneurs pour le transport et le stockage - Tricon - Années 6 à 10 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1033 sera calculé en fonction du 
NIC 0933, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

À l’usage du Canada 
seulement

Numéro d’article Description Instructions Prix total

NAO-1101 Abri opérationnel - Années 11 à 15 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1101 sera calculé en fonction du 
NIC 0901, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1102 Abri opérationnel et pare-soleil - Années 11 à 15 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1102 sera calculé en fonction du 
NIC 0902, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1103 Abri de planification - Années 11 à 15 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1103 sera calculé en fonction du 
NIC 0903, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1104 Abri de planification et pare-soleil - Années 11 à 15 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1104 sera calculé en fonction du 
NIC 0904, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1105 Abri pour bureaux - Années 11 à 15 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1105 sera calculé en fonction du 
NIC 0905, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1106 Abri pour bureaux et pare-soleil - Années 11 à 15 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1106 sera calculé en fonction du 
NIC 0906, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1107 Moyeu de raccordement d’abris - Années 11 à 15 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1107 sera calculé en fonction du 
NIC 0907, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1108 Couloir pour véhicule (c.-à-d. connecteurs) - Années 11 à 15 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1108 sera calculé en fonction du 
NIC 0908, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1109 Vestibules d’assombrissement - Années 11 à 15 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1109 sera calculé en fonction du 
NIC 0909, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1110 Portes rigides - Années 11 à 15 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1110 sera calculé en fonction du 
NIC 0910, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1111 Nécessaire d’éclairage tactique - Années 11 à 15 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1111 sera calculé en fonction du 
NIC 0911, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1112 Nécessaire d’éclairage tactique - Appareil d’éclairage - Années 11 à 15 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1112 sera calculé en fonction du 
NIC 0912, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1113 Nécessaire d’éclairage tactique - Ensemble de commutation - 
Années 11 à 15

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1113 sera calculé en fonction du 
NIC 0913, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1114 Nécessaire d’éclairage tactique - Ensemble de prise - Années 11 à 15 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1114 sera calculé en fonction du 
NIC 0914, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1115 Nécessaire d’éclairage tactique - Ensemble de panneau électrique - 
Années 11 à 15

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1115 sera calculé en fonction du 
NIC 0915, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1116 Appareil de conditionnement d’air - Années 11 à 15 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1116 sera calculé en fonction du 
NIC 0916, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1117 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble de panneau de 
commande - Années 11 à 15

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1117 sera calculé en fonction du 
NIC 0917, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1118 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble de compresseur - 
Années 11 à 15

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1118 sera calculé en fonction du 
NIC 0918, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1119 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble de condensateur - 
Années 11 à 15

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1119 sera calculé en fonction du 
NIC 0919, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1120 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble d'évaporateur - 
Années 11 à 15 

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1120 sera calculé en fonction du 
NIC 0920, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1121 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble de soufflante - Années 11 
à 15

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1121 sera calculé en fonction du 
NIC 0921, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1122 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble de ventilateur - Années 11 
à 15

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1122 sera calculé en fonction du 
NIC 0922, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1123 Appareil de chauffage au diesel - Années 11 à 15 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1123 sera calculé en fonction du 
NIC 0923, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1124 Appareil de chauffage au diesel - Ensemble de panneau de commande -
Années 11 à 15 

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1124 sera calculé en fonction du 
NIC 0924, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1125 Appareil de chauffage au diesel - Ensemble de brûleur - Années 11 à 15 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1125 sera calculé en fonction du 
NIC 0925, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1126 Appareil de chauffage au diesel - Ensemble d'échangeur de chaleur - 
Années 11 à 15 

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1126 sera calculé en fonction du 
NIC 0926, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1127 Appareil de chauffage au diesel - Ensemble de soufflante - Années 11 
à 15 

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1127 sera calculé en fonction du 
NIC 0927, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1128 Appareil de chauffage au diesel - Ensemble de thermostat - Années 11 
à 15 

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1128 sera calculé en fonction du 
NIC 0928, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1129 Appareil de chauffage au diesel - Réservoir de carburant - Années 11 
à 15

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1129 sera calculé en fonction du 
NIC 0929, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1130 Conteneurs pour le transport et le stockage - ISO 20 pi - Années 11 à 15 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1130 sera calculé en fonction du 
NIC 0930, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1131 Conteneurs pour le transport et le stockage - 20 pi à ouverture latérale - 
Années 11 à 15 

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1131 sera calculé en fonction du 
NIC 0931, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1132 Conteneurs pour le transport et le stockage - Bicon - Années 11 à 15 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1132 sera calculé en fonction du 
NIC 0932, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1133 Conteneurs pour le transport et le stockage - Tricon - Années 11 à 15 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1133 sera calculé en fonction du 
NIC 0933, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulementÀ l usage du Canada 
seulement

Numéro d’article Description Instructions Prix total

NAO-1201 Abri opérationnel - Années 16 à 20 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1201 sera calculé en fonction du 
NIC 0901, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

Sous-total Tableau 9 - Soutien en service - Réparation et révision - Période d’option 1 (somme de NAO-1001 à NAO-1033) :

Sous-total Tableau 10 - Soutien en service - Réparation et révision - Période d’option 2 (somme de NAO-1101 à NAO-1133) :

Tableau 10 : Soutien en service - Réparation et révision - Période d’option 2

Tableau 11 : Soutien en service - Réparation et révision - Période d’option 3
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NAO-1202 Abri opérationnel et pare-soleil - Années 16 à 20 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1202 sera calculé en fonction du 
NIC 0902, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1203 Abri de planification - Années 16 à 20 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1203 sera calculé en fonction du 
NIC 0903, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1204 Abri de planification et pare-soleil - Années 16 à 20 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1204 sera calculé en fonction du 
NIC 0904, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1205 Abri pour bureaux - Années 16 à 20 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1205 sera calculé en fonction du 
NIC 0905, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1206 Abri pour bureaux et pare-soleil - Années 16 à 20 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1206 sera calculé en fonction du 
NIC 0906, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1207 Moyeu de raccordement d’abris - Années 16 à 20 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1207 sera calculé en fonction du 
NIC 0907, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1208 Couloir pour véhicule (c.-à-d. connecteurs) - Années 16 à 20 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1208 sera calculé en fonction du 
NIC 0908, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1209 Vestibules d’assombrissement - Années 16 à 20 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1209 sera calculé en fonction du 
NIC 0909, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1210 Portes rigides - Années 16 à 20 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1210 sera calculé en fonction du 
NIC 0910, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1211 Nécessaire d’éclairage tactique - Années 16 à 20 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1211 sera calculé en fonction du 
NIC 0911, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1212 Nécessaire d’éclairage tactique - Appareil d’éclairage - Années 16 à 20 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1212 sera calculé en fonction du 
NIC 0912, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1213 Nécessaire d’éclairage tactique - Ensemble de commutation - 
Années 16 à 20

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1213 sera calculé en fonction du 
NIC 0913, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1214 Nécessaire d’éclairage tactique - Ensemble de prise - Années 16 à 20 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1214 sera calculé en fonction du 
NIC 0914, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1215 Nécessaire d’éclairage tactique - Ensemble de panneau électrique - 
Années 16 à 20

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1215 sera calculé en fonction du 
NIC 0915, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1216 Appareil de conditionnement d’air - Années 16 à 20 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1216 sera calculé en fonction du 
NIC 0916, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1217 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble de panneau de 
commande - Années 16 à 20

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1217 sera calculé en fonction du 
NIC 0917, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1218 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble de compresseur - 
Années 16 à 20

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1218 sera calculé en fonction du 
NIC 0918, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1219 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble de condensateur - 
Années 16 à 20

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1219 sera calculé en fonction du 
NIC 0919, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1220 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble d'évaporateur - 
Années 16 à 20 

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1220 sera calculé en fonction du 
NIC 0920, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1221 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble de soufflante - Années 16 
à 20

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1221 sera calculé en fonction du 
NIC 0921, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1222 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble de ventilateur - Années 16 
à 20

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1222 sera calculé en fonction du 
NIC 0922, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1223 Appareil de chauffage au diesel - Années 16 à 20 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1223 sera calculé en fonction du 
NIC 0923, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1224 Appareil de chauffage au diesel - Ensemble de panneau de commande -
Années 16 à 20 

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1224 sera calculé en fonction du 
NIC 0924, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1225 Appareil de chauffage au diesel - Ensemble de brûleur - Années 16 à 20 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1225 sera calculé en fonction du 
NIC 0925, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1226 Appareil de chauffage au diesel - Ensemble d'échangeur de chaleur - 
Années 16 à 20 

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1226 sera calculé en fonction du 
NIC 0926, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1227 Appareil de chauffage au diesel - Ensemble de soufflante - Années 16 
à 20 

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1227 sera calculé en fonction du 
NIC 0927, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1228 Appareil de chauffage au diesel - Ensemble de thermostat - Années 16 
à 20 

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1228 sera calculé en fonction du 
NIC 0928, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1229 Appareil de chauffage au diesel - Réservoir de carburant - Années 16 
à 20

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1229 sera calculé en fonction du 
NIC 0929, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1230 Conteneurs pour le transport et le stockage - ISO 20 pi - Années 16 à 20 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1230 sera calculé en fonction du 
NIC 0930, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1231 Conteneurs pour le transport et le stockage - 20 pi à ouverture latérale - 
Années 16 à 20 

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1231 sera calculé en fonction du 
NIC 0931, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1232 Conteneurs pour le transport et le stockage - Bicon - Années 16 à 20 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1232 sera calculé en fonction du 
NIC 0932, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1233 Conteneurs pour le transport et le stockage - Tricon - Années 16 à 20 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1233 sera calculé en fonction du 
NIC 0933, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

À l’usage du Canada 
seulement

Numéro d’article Description Instructions Prix total

NAO-1301 Abri opérationnel - Années 21 à 25 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1301 sera calculé en fonction du 
NIC 0901, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1302 Abri opérationnel et pare-soleil - Années 21 à 25 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1302 sera calculé en fonction du 
NIC 0902, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1303 Abri de planification - Années 21 à 25 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1303 sera calculé en fonction du 
NIC 0903, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1304 Abri de planification et pare-soleil - Années 21 à 25 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1304 sera calculé en fonction du 
NIC 0904, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1305 Abri pour bureaux - Années 21 à 25 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1305 sera calculé en fonction du 
NIC 0905, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1306 Abri pour bureaux et pare-soleil - Années 21 à 25 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1306 sera calculé en fonction du 
NIC 0906, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1307 Moyeu de raccordement d’abris - Années 21 à 25 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1307 sera calculé en fonction du 
NIC 0907, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1308 Couloir pour véhicule (c.-à-d. connecteurs) - Années 21 à 25 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1308 sera calculé en fonction du 
NIC 0908, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1309 Vestibules d’assombrissement - Années 21 à 25 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1309 sera calculé en fonction du 
NIC 0909, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1310 Portes rigides - Années 21 à 25 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1310 sera calculé en fonction du 
NIC 0910, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1311 Nécessaire d’éclairage tactique - Années 21 à 25 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1311 sera calculé en fonction du 
NIC 0911, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

Tableau 12 : Soutien en service - Réparation et révision - Période d’option 4

Sous-total Tableau 11 - Soutien en service - Réparation et révision - Période d’option 3 (somme de NAO-1201 à NAO-1233) :
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NAO-1312 Nécessaire d’éclairage tactique - Appareil d’éclairage - Années 21 à 25 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1312 sera calculé en fonction du 
NIC 0912, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1313 Nécessaire d’éclairage tactique - Ensemble de commutation - 
Années 21 à 25

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1313 sera calculé en fonction du 
NIC 0913, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1314 Nécessaire d’éclairage tactique - Ensemble de prise - Années 21 à 25 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1314 sera calculé en fonction du 
NIC 0914, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1315 Nécessaire d’éclairage tactique - Ensemble de panneau électrique - 
Années 21 à 25

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1315 sera calculé en fonction du 
NIC 0915, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1316 Appareil de conditionnement d’air - Années 21 à 25 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1316 sera calculé en fonction du 
NIC 0916, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1317 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble de panneau de 
commande - Années 21 à 25

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1317 sera calculé en fonction du 
NIC 0917, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1318 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble de compresseur - 
Années 21 à 25

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1318 sera calculé en fonction du 
NIC 0918, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1319 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble de condensateur - 
Années 21 à 25

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1319 sera calculé en fonction du 
NIC 0919, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1320 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble d'évaporateur - 
Années 21 à 25 

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1320 sera calculé en fonction du 
NIC 0920, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1321 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble de soufflante - Années 21 
à 25

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1321 sera calculé en fonction du 
NIC 0921, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1322 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble de ventilateur - Années 21 
à 25

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1322 sera calculé en fonction du 
NIC 0922, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1323 Appareil de chauffage au diesel - Années 21 à 25 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1323 sera calculé en fonction du 
NIC 0923, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1324 Appareil de chauffage au diesel - Ensemble de panneau de commande -
Années 21 à 25 

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1324 sera calculé en fonction du 
NIC 0924, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1325 Appareil de chauffage au diesel - Ensemble de brûleur - Années 21 à 25 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1325 sera calculé en fonction du 
NIC 0925, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1326 Appareil de chauffage au diesel - Ensemble d'échangeur de chaleur - 
Années 21 à 25 

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1326 sera calculé en fonction du 
NIC 0926, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1327 Appareil de chauffage au diesel - Ensemble de soufflante - Années 21 
à 25 

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1327 sera calculé en fonction du 
NIC 0927, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1328 Appareil de chauffage au diesel - Ensemble de thermostat - Années 21 
à 25 

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1328 sera calculé en fonction du 
NIC 0928, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1329 Appareil de chauffage au diesel - Réservoir de carburant - Années 21 
à 25

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1329 sera calculé en fonction du 
NIC 0929, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1330 Conteneurs pour le transport et le stockage - ISO 20 pi - Années 21 à 25 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1330 sera calculé en fonction du 
NIC 0930, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1331 Conteneurs pour le transport et le stockage - 20 pi à ouverture latérale - 
Années 21 à 25 

Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1331 sera calculé en fonction du 
NIC 0931, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1332 Conteneurs pour le transport et le stockage - Bicon - Années 21 à 25 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1332 sera calculé en fonction du 
NIC 0932, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1333 Conteneurs pour le transport et le stockage - Tricon - Années 21 à 25 Aux fins d’évaluation, le prix de NAO-1333 sera calculé en fonction du 
NIC 0933, avec majoration annuelle de 2 %.

À l’usage du Canada 
seulement

À l usage du Canada 
seulement

Numéro d’article Description Instructions Prix total

NIC-1401 Abri opérationnel Somme des prix unitaires de l’année 3 à l’année 5, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B. 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-1402 Abri opérationnel et pare-soleil Somme des prix unitaires de l’année 3 à l’année 5, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B. 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-1403 Abri de planification Somme des prix unitaires de l’année 3 à l’année 5, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B. 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-1404 Abri de planification et pare-soleil Somme des prix unitaires de l’année 3 à l’année 5, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B. 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-1405 Abri pour bureaux Somme des prix unitaires de l’année 3 à l’année 5, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B. 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-1406 Abri pour bureau et pare-soleil Somme des prix unitaires de l’année 3 à l’année 5, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B. 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-1407 Moyeu de raccordement d’abris Somme des prix unitaires de l’année 3 à l’année 5, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B. 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-1408 Couloir pour véhicule (c.-à-d. connecteurs) Somme des prix unitaires de l’année 3 à l’année 5, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B. 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-1409 Vestibules d’assombrissement Somme des prix unitaires de l’année 3 à l’année 5, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B. 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-1410 Portes rigides Somme des prix unitaires de l’année 3 à l’année 5, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B. 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-1411 Nécessaire d’éclairage tactique Somme des prix unitaires de l’année 3 à l’année 5, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B. 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-1412 Nécessaire d’éclairage tactique – Appareil d’éclairage Somme des prix unitaires de l’année 3 à l’année 5, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B. 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-1413 Nécessaire d’éclairage tactique – Ensemble de commutation Somme des prix unitaires de l’année 3 à l’année 5, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B. 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-1414 Nécessaire d’éclairage tactique – Ensemble de prise Somme des prix unitaires de l’année 3 à l’année 5, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B. 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-1415 Nécessaire d’éclairage tactique – Ensemble de panneau électrique Somme des prix unitaires de l’année 3 à l’année 5, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B. 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-1416 Appareil de conditionnement d’air Somme des prix unitaires de l’année 3 à l’année 5, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B. 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-1417 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble de panneau de commande Somme des prix unitaires de l’année 3 à l’année 5, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B. 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-1418 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble de compresseur Somme des prix unitaires de l’année 3 à l’année 5, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B. 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-1419 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble de condensateur Somme des prix unitaires de l’année 3 à l’année 5, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B. 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-1420 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble d'évaporateur Somme des prix unitaires de l’année 3 à l’année 5, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B. 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-1421 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble de soufflante Somme des prix unitaires de l’année 3 à l’année 5, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B. 

À l’usage du Canada 
seulement

Tableau 13 : Soutien en service - Catalogue de pièces de rechange et de produits consomptibles - Période contractuelle 
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NIC-1422 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble de ventilateur Somme des prix unitaires de l’année 3 à l’année 5, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B. 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-1423 Appareil de chauffage au diesel Somme des prix unitaires de l’année 3 à l’année 5, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B. 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-1424 Appareil de chauffage au diesel - Ensemble de panneau de commande Somme des prix unitaires de l’année 3 à l’année 5, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B. 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-1425 Appareil de chauffage au diesel - Ensemble de brûleur Somme des prix unitaires de l’année 3 à l’année 5, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B. 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-1426 Appareil de chauffage au diesel - Ensemble d'échangeur de chaleur Somme des prix unitaires de l’année 3 à l’année 5, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B. 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-1427 Appareil de chauffage au diesel - Ensemble de soufflante Somme des prix unitaires de l’année 3 à l’année 5, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B. 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-1428 Appareil de chauffage au diesel - Ensemble de thermostat Somme des prix unitaires de l’année 3 à l’année 5, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B. 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-1429 Appareil de chauffage au diesel - Réservoir de carburant Somme des prix unitaires de l’année 3 à l’année 5, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B. 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-1430 Conteneurs pour le transport et le stockage – ISO 20 pi Somme des prix unitaires de l’année 3 à l’année 5, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B. 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-1431 Conteneurs pour le transport et le stockage – 20 pi à ouverture latérale Somme des prix unitaires de l’année 3 à l’année 5, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B. 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-1432 Conteneurs pour le transport et le stockage – Bicon Somme des prix unitaires de l’année 3 à l’année 5, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B. 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-1433 Conteneurs pour le transport et le stockage – Tricon Somme des prix unitaires de l’année 3 à l’année 5, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B. 

À l’usage du Canada 
seulement

À l usage du Canada 
seulement

Numéro d’article Description Instructions Prix total

NAO-1501 Abri opérationnel Somme des prix unitaires de l’année 6 à l’année 10, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % du NIC 1401.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1502 Abri opérationnel et pare-soleil Somme des prix unitaires de l’année 6 à l’année 10, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % du NIC 1402.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1503 Abri de planification Somme des prix unitaires de l’année 6 à l’année 10, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % du NIC 1403.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1504 Abri de planification et pare-soleil Somme des prix unitaires de l’année 6 à l’année 10, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % du NIC 1404.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1505 Abri pour bureaux Somme des prix unitaires de l’année 6 à l’année 10, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % du NIC 1405.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1506 Abri pour bureau et pare-soleil Somme des prix unitaires de l’année 6 à l’année 10, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % du NIC 1406.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1507 Moyeu de raccordement d’abris Somme des prix unitaires de l’année 6 à l’année 10, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % du NIC 1407.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1508 Couloir pour véhicule (c.-à-d. connecteurs) Somme des prix unitaires de l’année 6 à l’année 10, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % du NIC 1408.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1509 Vestibules d’assombrissement Somme des prix unitaires de l’année 6 à l’année 10, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % du NIC 1409.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1510 Portes rigides Somme des prix unitaires de l’année 6 à l’année 10, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % du NIC 1410.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1511 Nécessaire d’éclairage tactique Somme des prix unitaires de l’année 6 à l’année 10, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % du NIC 1411.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1512 Nécessaire d’éclairage tactique – Appareil d’éclairage Somme des prix unitaires de l’année 6 à l’année 10, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % du NIC 1412.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1513 Nécessaire d’éclairage tactique – Ensemble de commutation Somme des prix unitaires de l’année 6 à l’année 10, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % du NIC 1413.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1514 Nécessaire d’éclairage tactique – Ensemble de prise Somme des prix unitaires de l’année 6 à l’année 10, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % du NIC 1414.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1515 Nécessaire d’éclairage tactique – Ensemble de panneau électrique Somme des prix unitaires de l’année 6 à l’année 10, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % du NIC 1415.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1516 Appareil de conditionnement d’air Somme des prix unitaires de l’année 6 à l’année 10, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % du NIC 1416.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1517 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble de panneau de commande Somme des prix unitaires de l’année 6 à l’année 10, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % du NIC 1417.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1518 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble de compresseur Somme des prix unitaires de l’année 6 à l’année 10, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % du NIC 1418.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1519 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble de condensateur Somme des prix unitaires de l’année 6 à l’année 10, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % du NIC 1419.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1520 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble d'évaporateur Somme des prix unitaires de l’année 6 à l’année 10, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % du NIC 1420.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1521 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble de soufflante Somme des prix unitaires de l’année 6 à l’année 10, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % du NIC 1421.  

À l’usage du Canada 
seulement

Sous-total Tableau 13 - Soutien en service - Catalogue de pièces de rechange et de produits consomptibles - Période contractuelle (somme du NIC-1401 à NIC-1433) :
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NAO-1522 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble de ventilateur Somme des prix unitaires de l’année 6 à l’année 10, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % du NIC 1422.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1523 Appareil de chauffage au diesel Somme des prix unitaires de l’année 6 à l’année 10, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % du NIC 1423.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1524 Appareil de chauffage au diesel - Ensemble de panneau de commande Somme des prix unitaires de l’année 6 à l’année 10, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % du NIC 1424.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1525 Appareil de chauffage au diesel - Ensemble de brûleur Somme des prix unitaires de l’année 6 à l’année 10, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % du NIC 1425.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1526 Appareil de chauffage au diesel - Ensemble d'échangeur de chaleur Somme des prix unitaires de l’année 6 à l’année 10, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % du NIC 1426.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1527 Appareil de chauffage au diesel - Ensemble de soufflante Somme des prix unitaires de l’année 6 à l’année 10, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % du NIC 1427.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1528 Appareil de chauffage au diesel - Ensemble de thermostat Somme des prix unitaires de l’année 6 à l’année 10, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % du NIC 1428.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1529 Appareil de chauffage au diesel - Réservoir de carburant Somme des prix unitaires de l’année 6 à l’année 10, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % du NIC 1429.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1530 Conteneurs pour le transport et le stockage – ISO 20 pi Somme des prix unitaires de l’année 6 à l’année 10, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % du NIC 1430.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1531 Conteneurs pour le transport et le stockage – 20 pi à ouverture latérale Somme des prix unitaires de l’année 6 à l’année 10, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % du NIC 1431.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1532 Conteneurs pour le transport et le stockage – Bicon Somme des prix unitaires de l’année 6 à l’année 10, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % du NIC 1432.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1533 Conteneurs pour le transport et le stockage – Tricon Somme des prix unitaires de l’année 6 à l’année 10, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % du NIC 1433.  

À l’usage du Canada 
seulement

À l usage du Canada 
seulement

Numéro d’article Description Instructions Prix total

NAO-1601 Abri opérationnel Somme des prix unitaires de l’année 11 à l’année 15, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1501.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1602 Abri opérationnel et pare-soleil Somme des prix unitaires de l’année 11 à l’année 15, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1502.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1603 Abri de planification Somme des prix unitaires de l’année 11 à l’année 15, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1503.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1604 Abri de planification et pare-soleil Somme des prix unitaires de l’année 11 à l’année 15, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1504.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1605 Abri pour bureaux Somme des prix unitaires de l’année 11 à l’année 15, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1505.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1606 Abri pour bureau et pare-soleil Somme des prix unitaires de l’année 11 à l’année 15, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1506.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1607 Moyeu de raccordement d’abris Somme des prix unitaires de l’année 11 à l’année 15, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1507.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1608 Couloir pour véhicule (c.-à-d. connecteurs) Somme des prix unitaires de l’année 11 à l’année 15, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1508.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1609 Vestibules d’assombrissement Somme des prix unitaires de l’année 11 à l’année 15, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1509.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1610 Portes rigides Somme des prix unitaires de l’année 11 à l’année 15, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1510.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1611 Nécessaire d’éclairage tactique Somme des prix unitaires de l’année 11 à l’année 15, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1511.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1612 Nécessaire d’éclairage tactique – Appareil d’éclairage Somme des prix unitaires de l’année 11 à l’année 15, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1512.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1613 Nécessaire d’éclairage tactique – Ensemble de commutation Somme des prix unitaires de l’année 11 à l’année 15, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1513.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1614 Nécessaire d’éclairage tactique – Ensemble de prise Somme des prix unitaires de l’année 11 à l’année 15, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1514.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1615 Nécessaire d’éclairage tactique – Ensemble de panneau électrique Somme des prix unitaires de l’année 11 à l’année 15, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1515.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1616 Appareil de conditionnement d’air Somme des prix unitaires de l’année 11 à l’année 15, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1516.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1617 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble de panneau de commande Somme des prix unitaires de l’année 11 à l’année 15, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1517.  

À l’usage du Canada 
seulement

Tableau 15 : Soutien en service - Catalogue de pièces de rechange et de produits consomptibles - Période d’option 2

Sous-total Tableau 14 - Soutien en service - Catalogue de pièces de rechange et de produits consomptibles - Période d’option 1 (somme de NAO-1501 à NAO-1533) :
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NAO-1618 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble de compresseur Somme des prix unitaires de l’année 11 à l’année 15, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1518.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1619 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble de condensateur Somme des prix unitaires de l’année 11 à l’année 15, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1519.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1620 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble d'évaporateur Somme des prix unitaires de l’année 11 à l’année 15, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1520.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1621 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble de soufflante Somme des prix unitaires de l’année 11 à l’année 15, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1521.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1622 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble de ventilateur Somme des prix unitaires de l’année 11 à l’année 15, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1522.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1623 Appareil de chauffage au diesel Somme des prix unitaires de l’année 11 à l’année 15, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1523.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1624 Appareil de chauffage au diesel - Ensemble de panneau de commande Somme des prix unitaires de l’année 11 à l’année 15, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1524.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1625 Appareil de chauffage au diesel - Ensemble de brûleur Somme des prix unitaires de l’année 11 à l’année 15, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1525.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1626 Appareil de chauffage au diesel - Ensemble d'échangeur de chaleur Somme des prix unitaires de l’année 11 à l’année 15, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1526.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1627 Appareil de chauffage au diesel - Ensemble de soufflante Somme des prix unitaires de l’année 11 à l’année 15, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1527.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1628 Appareil de chauffage au diesel - Ensemble de thermostat Somme des prix unitaires de l’année 11 à l’année 15, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1528.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1629 Appareil de chauffage au diesel - Réservoir de carburant Somme des prix unitaires de l’année 11 à l’année 15, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1529.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1630 Conteneurs pour le transport et le stockage – ISO 20 pi Somme des prix unitaires de l’année 11 à l’année 15, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1530.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1631 Conteneurs pour le transport et le stockage – 20 pi à ouverture latérale Somme des prix unitaires de l’année 11 à l’année 15, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1531.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1632 Conteneurs pour le transport et le stockage – Bicon Somme des prix unitaires de l’année 11 à l’année 15, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1532.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1633 Conteneurs pour le transport et le stockage – Tricon Somme des prix unitaires de l’année 11 à l’année 15, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1533.

À l’usage du Canada 
seulement

À l’usage du Canada 
seulement

Numéro d’article Description Instructions Prix total

NAO-1701 Abri opérationnel Somme des prix unitaires de l’année 16 à l’année 20, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1601.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1702 Abri opérationnel et pare-soleil Somme des prix unitaires de l’année 16 à l’année 20, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1602.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1703 Abri de planification Somme des prix unitaires de l’année 16 à l’année 20, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1603.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1704 Abri de planification et pare-soleil Somme des prix unitaires de l’année 16 à l’année 20, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1604.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1705 Abri pour bureaux Somme des prix unitaires de l’année 16 à l’année 20, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1605.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1706 Abri pour bureau et pare-soleil Somme des prix unitaires de l’année 16 à l’année 20, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1606.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1707 Moyeu de raccordement d’abris Somme des prix unitaires de l’année 16 à l’année 20, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1607.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1708 Couloir pour véhicule (c.-à-d. connecteurs) Somme des prix unitaires de l’année 16 à l’année 20, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1608.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1709 Vestibules d’assombrissement Somme des prix unitaires de l’année 16 à l’année 20, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1609.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1710 Portes rigides Somme des prix unitaires de l’année 16 à l’année 20, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1610.  

À l’usage du Canada 
seulement

Sous-total Tableau 15 - Soutien en service - Catalogue de pièces de rechange et de produits consomptibles - Période d’option 2 (somme de NAO-1601 à NAO-1633) :

Tableau 16 : Soutien en service - Catalogue de pièces de rechange et de produits consomptibles - Période d’option 3
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NAO-1711 Nécessaire d’éclairage tactique Somme des prix unitaires de l’année 16 à l’année 20, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1611.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1712 Nécessaire d’éclairage tactique – Appareil d’éclairage Somme des prix unitaires de l’année 16 à l’année 20, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1612.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1713 Nécessaire d’éclairage tactique – Ensemble de commutation Somme des prix unitaires de l’année 16 à l’année 20, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1613.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1714 Nécessaire d’éclairage tactique – Ensemble de prise Somme des prix unitaires de l’année 16 à l’année 20, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1614.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1715 Nécessaire d’éclairage tactique – Ensemble de panneau électrique Somme des prix unitaires de l’année 16 à l’année 20, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1615.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1716 Appareil de conditionnement d’air Somme des prix unitaires de l’année 16 à l’année 20, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1616.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1717 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble de panneau de commande Somme des prix unitaires de l’année 16 à l’année 20, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1617.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1718 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble de compresseur Somme des prix unitaires de l’année 16 à l’année 20, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1618.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1719 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble de condensateur Somme des prix unitaires de l’année 16 à l’année 20, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1619.  À l’usage du Canada 

seulement
NAO-1720 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble d'évaporateur Somme des prix unitaires de l’année 16 à l’année 20, tel qu’indiqué au 

Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1620.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1721 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble de soufflante Somme des prix unitaires de l’année 16 à l’année 20, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1621.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1722 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble de ventilateur Somme des prix unitaires de l’année 16 à l’année 20, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1622.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1723 Appareil de chauffage au diesel Somme des prix unitaires de l’année 16 à l’année 20, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1623.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1724 Appareil de chauffage au diesel - Ensemble de panneau de commande Somme des prix unitaires de l’année 16 à l’année 20, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1624.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1725 Appareil de chauffage au diesel - Ensemble de brûleur Somme des prix unitaires de l’année 16 à l’année 20, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1625.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1726 Appareil de chauffage au diesel - Ensemble d'échangeur de chaleur Somme des prix unitaires de l’année 16 à l’année 20, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1626.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1727 Appareil de chauffage au diesel - Ensemble de soufflante Somme des prix unitaires de l’année 16 à l’année 20, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1627.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1728 Appareil de chauffage au diesel - Ensemble de thermostat Somme des prix unitaires de l’année 16 à l’année 20, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1628.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1729 Appareil de chauffage au diesel - Réservoir de carburant Somme des prix unitaires de l’année 16 à l’année 20, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1629.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1730 Conteneurs pour le transport et le stockage – ISO 20 pi Somme des prix unitaires de l’année 16 à l’année 20, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1630.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1731 Conteneurs pour le transport et le stockage – 20 pi à ouverture latérale Somme des prix unitaires de l’année 16 à l’année 20, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1631.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1732 Conteneurs pour le transport et le stockage – Bicon Somme des prix unitaires de l’année 16 à l’année 20, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1632.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1733 Conteneurs pour le transport et le stockage – Tricon Somme des prix unitaires de l’année 16 à l’année 20, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1633.  

À l’usage du Canada 
seulement

À l’usage du Canada 
seulement

Numéro d’article Description Instructions Prix total

NAO-1801 Abri opérationnel Somme des prix unitaires de l’année 21 à l’année 25, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1701.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1802 Abri opérationnel et pare-soleil Somme des prix unitaires de l’année 21 à l’année 25, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1702.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1803 Abri de planification Somme des prix unitaires de l’année 21 à l’année 25, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1703.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1804 Abri de planification et pare-soleil Somme des prix unitaires de l’année 21 à l’année 25, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1704.  

À l’usage du Canada 
seulement

Tableau 17 : Soutien en service - Catalogue de pièces de rechange et de produits consomptibles - Période d’option 4
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NAO-1805 Abri pour bureaux Somme des prix unitaires de l’année 21 à l’année 25, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1705.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1806 Abri pour bureau et pare-soleil Somme des prix unitaires de l’année 21 à l’année 25, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1706.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1807 Moyeu de raccordement d’abris Somme des prix unitaires de l’année 21 à l’année 25, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1707.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1808 Couloir pour véhicule (c.-à-d. connecteurs) Somme des prix unitaires de l’année 21 à l’année 25, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1708.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1809 Vestibules d’assombrissement Somme des prix unitaires de l’année 21 à l’année 25, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1709.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1810 Portes rigides Somme des prix unitaires de l’année 21 à l’année 25, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1710.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1811 Nécessaire d’éclairage tactique Somme des prix unitaires de l’année 21 à l’année 25, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1711.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1812 Nécessaire d’éclairage tactique – Appareil d’éclairage Somme des prix unitaires de l’année 21 à l’année 25, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1712.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1813 Nécessaire d’éclairage tactique – Ensemble de commutation Somme des prix unitaires de l’année 21 à l’année 25, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1713.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1814 Nécessaire d’éclairage tactique – Ensemble de prise Somme des prix unitaires de l’année 21 à l’année 25, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1714.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1815 Nécessaire d’éclairage tactique – Ensemble de panneau électrique Somme des prix unitaires de l’année 21 à l’année 25, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1715.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1816 Appareil de conditionnement d’air Somme des prix unitaires de l’année 21 à l’année 25, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1716.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1817 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble de panneau de commande Somme des prix unitaires de l’année 21 à l’année 25, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1717.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1818 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble de compresseur Somme des prix unitaires de l’année 21 à l’année 25, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1718.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1819 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble de condensateur Somme des prix unitaires de l’année 21 à l’année 25, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1719.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1820 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble d'évaporateur Somme des prix unitaires de l’année 21 à l’année 25, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1720.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1821 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble de soufflante Somme des prix unitaires de l’année 21 à l’année 25, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1721.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1822 Appareil de conditionnement d’air - Ensemble de ventilateur Somme des prix unitaires de l’année 21 à l’année 25, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1722.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1823 Appareil de chauffage au diesel Somme des prix unitaires de l’année 21 à l’année 25, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1723.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1824 Appareil de chauffage au diesel - Ensemble de panneau de commande Somme des prix unitaires de l’année 21 à l’année 25, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1724.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1825 Appareil de chauffage au diesel - Ensemble de brûleur Somme des prix unitaires de l’année 21 à l’année 25, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1725.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1826 Appareil de chauffage au diesel - Ensemble d'échangeur de chaleur Somme des prix unitaires de l’année 21 à l’année 25, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1726.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1827 Appareil de chauffage au diesel - Ensemble de soufflante Somme des prix unitaires de l’année 21 à l’année 25, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1727.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1828 Appareil de chauffage au diesel - Ensemble de thermostat Somme des prix unitaires de l’année 21 à l’année 25, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1728.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1829 Appareil de chauffage au diesel - Réservoir de carburant Somme des prix unitaires de l’année 21 à l’année 25, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1729.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1830 Conteneurs pour le transport et le stockage – ISO 20 pi Somme des prix unitaires de l’année 21 à l’année 25, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1730.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1831 Conteneurs pour le transport et le stockage – 20 pi à ouverture latérale Somme des prix unitaires de l’année 21 à l’année 25, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1731.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1832 Conteneurs pour le transport et le stockage – Bicon Somme des prix unitaires de l’année 21 à l’année 25, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1732.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-1833 Conteneurs pour le transport et le stockage – Tricon Somme des prix unitaires de l’année 21 à l’année 25, tel qu’indiqué au 
Barème de prix pour le SES, appendice BC du vol. 3, annexe B, calculés 
en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-1733.  

À l’usage du Canada 
seulement

À l’usage du Canada 
seulement

Numéro d’article Description Instructions Prix total

Sous-total Tableau 17 - Soutien en service - Catalogue de pièces de rechange et de produits consomptibles - Période d’option 4 (somme de NAO-1901 à NAO-1833) :

Tableau 18 : Soutien en service - Tarifs de main-d’œuvre fixes pour les travaux et les services avec autorisation de tâches - Période contractuelle



Solicitation No. – N° de l’invitation  
W8476-155245/A  
Client Ref. No. – N° de réf. 
W8476-155245 

Amd. No.  005
W8476-155245

Buyer ID 
112qf

VOLUME 1 – INSTRUCTIONS A L'INTENTION DES SOUMISSIONAIRES 
  Attt BD1 A L'ANNEXE B

NIC-1901 Gestionnaire de projet Le prix du NIC-1901 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 3 à 5, tel 

qu’indiqué au Barème de prix pour le SES, appendice BD du vol. 3, 
annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-1902 Ingénieur principal Le prix du NIC-1902 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 3 à 5, tel 

qu’indiqué au Barème de prix pour le SES, appendice BD du vol. 3, 
annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-1903 Ingénieur intermédiaire Le prix du NIC-1903 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 3 à 5, tel 

qu’indiqué au Barème de prix pour le SES, appendice BD du vol. 3, 
annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-1904 Ingénieur Le prix du NIC-1904 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 3 à 5, tel 

qu’indiqué au Barème de prix pour le SES, appendice BD du vol. 3, 
annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-1905 Concepteur Le prix du NIC-1905 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 3 à 5, tel 

qu’indiqué au Barème de prix pour le SES, appendice BD du vol. 3, 
annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-1906 Dessinateur Le prix du NIC-1906 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 3 à 5, tel 

qu’indiqué au Barème de prix pour le SES, appendice BD du vol. 3, 
annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-1907 Rédacteur technique Le prix du NIC-1907 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 3 à 5, tel 

qu’indiqué au Barème de prix pour le SES, appendice BD du vol. 3, 
annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-1908 Technicien - Électricité Le prix du NIC-1908 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 3 à 5, tel 

qu’indiqué au Barème de prix pour le SES, appendice BD du vol. 3, 
annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-1909 Technicien - Mécanique Le prix du NIC-1909 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 3 à 5, tel 

qu’indiqué au Barème de prix pour le SES, appendice BD du vol. 3, 
annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-1910 Technicien - Textile Le prix du NIC-1910 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 3 à 5, tel 

qu’indiqué au Barème de prix pour le SES, appendice BD du vol. 3, 
annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-1911 Manœuvre Le prix du NIC-1911 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 3 à 5, tel 

qu’indiqué au Barème de prix pour le SES, appendice BD du vol. 3, 
annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-1912 Représentant des services techniques Le prix du NIC-1912 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 3 à 5, tel 

qu’indiqué au Barème de prix pour le SES, appendice BD du vol. 3, 
annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-1913 Formateur Le prix du NIC-1913 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 3 à 5, tel 

qu’indiqué au Barème de prix pour le SES, appendice BD du vol. 3, 
annexe B 

À l’usage du Canada 
seulement

À l’usage du Canada 
seulement

Numéro d’article Description Instructions Prix total

NAO-2001 Gestionnaire de projet Le prix de NAO-2001 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 6 à 10, 
calculés en fonction d’une majoration annuelle de 2 % du NIC 1901.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-2002 Ingénieur principal Le prix de NAO-2002 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 6 à 10, 
calculés en fonction d’une majoration annuelle de 2 % du NIC 1902.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-2003 Ingénieur intermédiaire Le prix de NAO-2003 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 6 à 10, 
calculés en fonction d’une majoration annuelle de 2 % du NIC 1903.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-2004 Ingénieur Le prix de NAO-2004 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 6 à 10, 
calculés en fonction d’une majoration annuelle de 2 % du NIC 1904.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-2005 Concepteur Le prix de NAO-2005 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 6 à 10, 
calculés en fonction d’une majoration annuelle de 2 % du NIC 1905.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-2006 Dessinateur Le prix de NAO-2006 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 6 à 10, 
calculés en fonction d’une majoration annuelle de 2 % du NIC 1906.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-2007 Rédacteur technique Le prix de NAO-2007 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 6 à 10, 
calculés en fonction d’une majoration annuelle de 2 % du NIC 1907.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-2008 Technicien - Électricité Le prix de NAO-2008 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 6 à 10, 
calculés en fonction d’une majoration annuelle de 2 % du NIC 1908.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-2009 Technicien - Mécanique Le prix de NAO-2009 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 6 à 10, 
calculés en fonction d’une majoration annuelle de 2 % du NIC 1909.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-2010 Technicien - Textile Le prix de NAO-2010 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 6 à 10, 
calculés en fonction d’une majoration annuelle de 2 % du NIC 1910.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-2011 Manœuvre Le prix de NAO-2011 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 6 à 10, 
calculés en fonction d’une majoration annuelle de 2 % du NIC 1911.  

À l’usage du Canada 
seulement

Sous-total Tableau 18 - Soutien en service - Tarifs de main-d’œuvre fixes pour les travaux et les services avec autorisation de tâches - Période contractuelle (somme du NIC-1901 à NIC-
1913) :

Tableau 19 : Soutien en service - Tarifs de main-d’œuvre fixes pour les travaux et les services avec autorisation de tâches - Période d’option 1



Solicitation No. – N° de l’invitation  
W8476-155245/A  
Client Ref. No. – N° de réf. 
W8476-155245 

Amd. No.  005
W8476-155245

Buyer ID 
112qf

VOLUME 1 – INSTRUCTIONS A L'INTENTION DES SOUMISSIONAIRES 
  Attt BD1 A L'ANNEXE B

NAO-2012 Représentant des services techniques Le prix de NAO-2012 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 6 à 10, 
calculés en fonction d’une majoration annuelle de 2 % du NIC 1912.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-2013 Formateur Le prix de NAO-2013 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 6 à 10, 
calculés en fonction d’une majoration annuelle de 2 % du NIC 1913.  

À l’usage du Canada 
seulement

À l’usage du Canada 
seulement

Numéro d’article Description Instructions Prix total

NAO-2101 Gestionnaire de projet Le prix de NAO-2101 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 11 à 15, 
calculés en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-2001.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-2102 Ingénieur principal Le prix de NAO-2102 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 11 à 15, 
calculés en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-2002.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-2103 Ingénieur intermédiaire Le prix de NAO-2103 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 11 à 15, 
calculés en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-2003.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-2104 Ingénieur Le prix de NAO-2104 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 11 à 15, 
calculés en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-2004.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-2105 Concepteur Le prix de NAO-2105 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 11 à 15, 
calculés en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-2005.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-2106 Dessinateur Le prix de NAO-2106 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 11 à 15, 
calculés en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-2006.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-2107 Rédacteur technique Le prix de NAO-2107 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 11 à 15, 
calculés en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-2007.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-2108 Technicien - Électricité Le prix de NAO-2108 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 11 à 15, 
calculés en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-2008.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-2109 Technicien - Mécanique Le prix de NAO-2109 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 11 à 15, 
calculés en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-2009.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-2110 Technicien - Textile Le prix de NAO-2110 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 11 à 15, 
calculés en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-2010.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-2111 Manœuvre Le prix de NAO-2111 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 11 à 15, 
calculés en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-2011.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-2112 Représentant des services techniques Le prix de NAO-2112 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 11 à 15, 
calculés en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-2012.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-2113 Formateur Le prix de NAO-2113 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 11 à 15, 
calculés en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-2013.  

À l’usage du Canada 
seulement

À l’usage du Canada 
seulement

Numéro d’article Description Instructions Prix total

NAO-2201 Gestionnaire de projet Le prix de NAO-2201 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 16 à 20, 
calculés en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-2101.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-2202 Ingénieur principal Le prix de NAO-2202 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 16 à 20, 
calculés en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-2102.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-2203 Ingénieur intermédiaire Le prix de NAO-2203 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 16 à 20, 
calculés en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-2103.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-2204 Ingénieur Le prix de NAO-2204 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 16 à 20, 
calculés en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-2104.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-2205 Concepteur Le prix de NAO-2205 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 16 à 20, 
calculés en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-2105.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-2206 Dessinateur Le prix de NAO-2206 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 16 à 20, 
calculés en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-2106.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-2207 Rédacteur technique Le prix de NAO-2207 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 16 à 20, 
calculés en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-2107.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-2208 Technicien - Électricité Le prix de NAO-2208 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 16 à 20, 
calculés en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-2108.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-2209 Technicien - Mécanique Le prix de NAO-2209 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 16 à 20, 
calculés en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-2109.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-2210 Technicien - Textile Le prix de NAO-2210 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 16 à 20, 
calculés en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-2110.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-2211 Manœuvre Le prix de NAO-2211 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 16 à 20, 
calculés en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-2111.  

À l’usage du Canada 
seulement

Sous-total Tableau 19 - Soutien en service - Tarifs de main-d’œuvre fixes pour les travaux et les services avec autorisation de tâches - Période d’option 1 (somme de NAO-2001 à NAO-
2013) :

Tableau 21 : Soutien en service - Tarifs de main-d’œuvre fixes pour les travaux et les services avec autorisation de tâches - Période d’option 3

Tableau 20 : Soutien en service - Tarifs de main-d’œuvre fixes pour les travaux et les services avec autorisation de tâches - Période d’option 2

Sous-total Tableau 20 - Soutien en service - Tarifs de main-d’œuvre fixes pour les travaux et les services avec autorisation de tâches - Période d’option 2 (somme de NAO-2101 à NAO-
2113) :
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NAO-2212 Représentant des services techniques Le prix de NAO-2212 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 16 à 20, 
calculés en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-2112.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-2213 Formateur Le prix de NAO-2213 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 16 à 20, 
calculés en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-2113.  

À l’usage du Canada 
seulement

À l’usage du Canada 
seulement

Numéro d’article Description Instructions Prix total

NAO-2301 Gestionnaire de projet Le prix de NAO-2301 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 21 à 25, 
calculés en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-2201.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-2302 Ingénieur principal Le prix de NAO-2302 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 21 à 25, 
calculés en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-2202.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-2303 Ingénieur intermédiaire Le prix de NAO-2303 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 21 à 25, 
calculés en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-2203.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-2304 Ingénieur Le prix de NAO-2304 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 21 à 25, 
calculés en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-2204.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-2305 Concepteur Le prix de NAO-2305 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 21 à 25, 
calculés en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-2205.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-2306 Dessinateur Le prix de NAO-2306 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 21 à 25, 
calculés en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-2206.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-2307 Rédacteur technique Le prix de NAO-2307 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 21 à 25, 
calculés en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-2207.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-2308 Technicien - Électricité Le prix de NAO-2308 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 21 à 25, 
calculés en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-2208.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-2309 Technicien - Mécanique Le prix de NAO-2309 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 21 à 25, 
calculés en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-2209.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-2310 Technicien - Textile Le prix de NAO-2310 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 21 à 25, 
calculés en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-2210.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-2311 Manœuvre Le prix de NAO-2311 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 21 à 25, 
calculés en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-2211.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-2312 Représentant des services techniques Le prix de NAO-2312 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 21 à 25, 
calculés en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-2212.  

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-2313 Formateur Le prix de NAO-2313 sera le produit des tarifs horaires fermes annuels 
multipliés par l’estimation des travaux annuels pour les années 21 à 25, 
calculés en fonction d’une majoration annuelle de 2 % de NAO-2213.  

À l’usage du Canada 
seulement

À l’usage du Canada 
seulement

Numéro d’article Description Instructions Prix total

NIC-2401 Majoration pour les matériaux Le prix total du NIC 2401 sera le produit du taux de majoration ferme 
multiplié par le niveau d’effort estimatif pour la période du contrat, tel 

qu’indiqué au Barème de prix pour le SES, appendice BE du vol. 3, 
annexe B

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-2402 Majoration pour ajouts au catalogue de pièces de rechange et de 
produits consomptibles

Le prix total du NIC 2402 sera le produit du taux de majoration ferme 
multiplié par le niveau d’effort estimatif pour la période du contrat, tel 

qu’indiqué au Barème de prix pour le SES, appendice BE du vol. 3, 
annexe B

À l’usage du Canada 
seulement

NIC-2403 Majoration pour la sous-traitance Le prix total du NIC 2403 sera le produit du taux de majoration ferme 
multiplié par le niveau d’effort estimatif pour la période du contrat, tel 

qu’indiqué au Barème de prix pour le SES, appendice BE du vol. 3, 
annexe B

À l’usage du Canada 
seulement

Numéro d’article Description Instructions Prix total

NAO-2501 Majoration pour les matériaux Le prix total de NAO-2501 sera le produit du taux de majoration ferme 
multiplié par la somme du niveau d’effort estimatif pour les périodes 

d’option 1, 2, 3, 4, tel qu’indiqué au Barème de prix pour le SES, 
appendice BE du vol. 3, annexe B

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-2502 Majoration pour ajouts au catalogue de pièces de rechange et de 
produits consomptibles

Le prix total de NAO-2502 sera le produit du taux de majoration ferme 
multiplié par la somme du niveau d’effort estimatif pour les périodes 

d’option 1, 2, 3, 4, tel qu’indiqué au Barème de prix pour le SES, 
appendice BE du vol. 3, annexe B

À l’usage du Canada 
seulement

NAO-2503 Majoration pour la sous-traitance Le prix total de NAO-2503 sera le produit du taux de majoration ferme 
multiplié par la somme du niveau d’effort estimatif pour les périodes 

d’option 1, 2, 3, 4, tel qu’indiqué au Barème de prix pour le SES, 
appendice BE du vol. 3, annexe B

Tableau 24 : Soutien en service - Taux de majoration - Période d'option 1, 2, 3, 4

Tableau 22 : Soutien en service - Tarifs de main-d’œuvre fixes pour les travaux et les services avec autorisation de tâches - Période d’option 4

Tableau 23 : Soutien en service - Taux de majoration - Période contractuelle

Sous-total Tableau 23 - Soutien en service - Taux de majoration - Période contractuelle (somme du NIC 2401 à NIC 2403) :

Sous-total Tableau 21 - Soutien en service - Tarifs de main-d’œuvre fixes pour les travaux et les services avec autorisation de tâches - Période d’option 3 (somme de NAO-2201 à NAO-
2213) :

Sous-total Tableau 22 - Soutien en service - Tarifs de main-d’œuvre fixes pour les travaux et les services avec autorisation de tâches - Période d’option 4 (somme de NAO-2301 à NAO-
2313) :



Solicitation No. – N° de l’invitation  
W8476-155245/A  
Client Ref. No. – N° de réf. 
W8476-155245 

Amd. No.  005
W8476-155245

Buyer ID 
112qf

VOLUME 1 – INSTRUCTIONS A L'INTENTION DES SOUMISSIONAIRES 
  Attt BD1 A L'ANNEXE B

À l’usage du Canada 
seulementSous-total Tableau 24 - Soutien en service - Taux de majoration - Période d’option 1, période d’option 2, période d’option 3, période d’option 4 (somme de NAO-2501 à NAO-2503) :
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 d
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 d
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Liste des soumissionnaires participants 
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Black Pearl Defense 
Group Inc. 

 
 

 

Camec Systems Corp   

Chamelon Innovations    
CFN (consultants)  
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DU Technologies, Inc.    
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Global Security 
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